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27 студзеня 1976 году ў Менску ў СССР і з боку эмігранцкае мола- нарыхтаваныя за, ўсе папярэднія га- 


была створаная новая арганізацыя, 
міжнароднага профілю --- Беларус-. 
кае таварыства , Радзіма”. Таварыс- 
тва гэтае, праўда, ня зусім новае, 
яно пераніцаванае із старога, з гэтак: 
званага , Беларускага таварыства, па, І 
культурных сувязх з суайчыньніка-; 
мі за рубяжом” -- з таго самага, што 
йшчэ раней, у 1950-х гадох, звалася: 
Камітэтам за вяртаньне на Радзі-: 
му”. Усе гэтыя варыянты маюць: 
агульны назоўнік: Камітэт Дзяр- 
жаўнае Бясьпекі. Заданьне іхнае 
таксама нязьменнае: узьдзейваць: 
ідэялягічна й палітычна на беларус- 
кую эміграцыю. 

Якімі шляхамі гэтая работа право- 
дзіцца ды якія вынікі дае, пра гэта: 
органы савецкага друку ня любяць 
расьпісвацца. Беларуская Савецкая; 
Энцыкляпэдыя, прыкладам, у сваёй 
кароценькай даведцы пра , Беларус-; 
кае таварыства, па культурных сувя- ! 
зях з суайчыньнікамі за рубяжом” 
назвала адно найбольш нявінныя 
формы сувязяў”: , Таварыства, -- 


ныя сувязі зь землякамі на чужыне,; 





пасылае ім літаратуру, падручнікі, ! 
фатаздымкі й кінастужкі, памагае 
знайсьці родных”. 

Энцыкляпэдыя прамоўчала, 
дзеля зразумелых прычынаў -- гэт-. 
кія формы ,культурнае” сувязі, як 
пасыланьне земляком на чужыне 
магнітафонных істужак з запісамі 
галасоў іхных блізкіх сваякоў з на- 
гаворамі вярнуцца дамоў; прапано- 
вы некаторым эмігрантам працы ў 
Менску; дармовае важэньне на Бе- 
ларусь дзяцей эмігрантаў у летнія 
піянерскія лягеры ды некаторыя ін- 
шыя, больш або менш культурныя” 
спосабы ўдзьдзейваньня на ,суай- 
чыньнікаў за. рубяжом”. 

Пра нічога з гэтага, пэўна-ж, не 
казалася і ў паведамленьні Беларус- 
кага тэлеграфнага агенцтва аб нова- 
пераніцаваным Беларускім тавасыс- 
тве Радзіма” (, Советская Белорус- 
сия”, ё8. І. 70). 

НІто да галоўнае мэты таварыства 
»Бадзіма”, дык вось яна: ,растлу- 
мачваць за рубяжом вонкавую й ну- 


і 


зэта пісала: 
землякі, жыве родная мова, жыве 





траную палітыку нашае гацыялісты- 
чнае дзяржавы, узгадоўваць у суай- 
чыньнікаў патрыятычныя пачуцьці, 
выкрываць антысавецкую прапаган- 
ду” 

Выказваючыся на тэму сваіх за- 
даньняў, орган таварыства, тыднёвік 
»Голас Радзімы” (за 19. ІІ. 1976 г.), 
паясьніў, што ў новых умовах між- 
народнага адпружаньня ,,насьпела 
неабходнасьць рэарганізаваць тава- 
рыства, наблізіць яго дзейнасьць да 
запатрабаваньняў землякоў”. , Го- 
лас Радзімы” ггтак разумее гэтыя 
.»запатрабаваньні”: 


дзі, якая імкнецца пабываць на Ра- 
дзіме бацькоў і больш даведацца аб 
5й”. 

Зразумела, усю гэтую масу лю- 
дзей трэба сачыць, а то, чаго добра- 
га, яшчэ хто-небудзь Біблію з сабой 
прывязе ці якое-небудзь эміграцый- 
нае выданьне -- скажам, забароне- 
ныя вершы Янкі Купалы або Алеся 
Гаруна, або якога-небудзь іншага 
паэты. 

Новае таварыства Радзіма”, як 
піша , Голас Радзімы”, , складаецца 
з калектыўных членаў -- рэспублі- 


канскіх грамадзкіх арганізацыяў і 


ўстановаў, 29 таксама творчых саю- 
заў і аб'яднаньняў”. Ну, што-ж, чым 
больш наведвальнікаў з-за мяжы, 
тым больш нагляднікаў за імі трэ- 
ба... 

Адзін з найбольш кур'ёзных ма- 
мэнтаў у дзейнасьці таварыства ,Ра- 
дзіма”! гэта ягоны намер пама- 
гаць беларускім эмігрантам выву- 
чаць расейскую й беларускую мовы. 


й  Прывязанасьць Беларусаў на чужы- 
кажа БелСЭ, --- наладжвае культур- ! К ж АУЗАЎ А 


не да свае роднае мовы , Голае Ра- 
дзімы” добра ўсьведамляе сабе. У 
сваім другім нумары за 1975 год га- 
Усюды, дзе жывуць 


“памяць аб нашай зямлі...” 


Цяпер беларускае таварыства 
Радзіма” маніцца дапамагаць суай- 
чыньнікам у засноўваньні ,школ па 
вывучэньню рускай і беларускай 
моваў” (заўважце, што навет і тут 
тгасейская мова стаіць на першым 
месцы, і не выпадкова). 

З чым-жа канкрэтна падыходзіць 
таварыства , Радзіма” да гэтага ад- 
казнага заданьня ў дапамозе дзецям 
эмігрантаў вывучаць мову бацькоў? 


Якая літаратура, якія дапаможнікі! 


Іды ў Менску, дзе і Акадэмія наву- 


каў, і інстытут замежных моваў, і 
выдавецтвы, і фонды? Ці была зро- 
бленая хоць найменшая спроба за 
ўсе гэтыя гады выдаць хэць што-не- 
будзь для наўчаньня беларускае мо- 
вы дзяцей і моладзі беларускіх эмі- 
грантаў у ЗІЦА, Канадзе, Аўстраліі, 
Вялікабрытаніі, ня кажучы ўжо пра 
Францыю, Бэльгію, Нямеччыну, Ар- 
гентыну ды іншыя краі” Нічагусь- 
кі! У Акадэміі навукаў БССР гадамі 
ўжо носяцца з думкаю выдаць ан- 
гла-беласускі й беларуска-ангельскі 
слоўнікі, але дагэтуль цяжкі воз, 
загразшы ў балоце русыфікацыйнае 
палітыкі партыі, гэтак і не крануўся 
зь месца. 


На эміграцыі ў міжчасе зыйшлі 
ўжо тры кніжныя дапаможнікі для 
наўчаньня англамоўнае моладзі бе- 
ларускае мовы: , Нарыс беларускае 
марфалёгіі” Чарлза Бідўэла (у 1970 
годзе выйшла другое дапоўненае 
выданьне), вялікая праца , Асновы 
беларускае мовы” Валентыны Паіш- 
кевіч (неўзабаве выйдзе другі том 
гэтае працы) ды , Граматыка бела- 
рускае мовы” брытанскага прафэса- 
ра Пітэра Маё, апублікаваная ня- 
даўна Англа-Беларускім таварыс- 
твам у Лёндане. 





тэе на падручнікі расейскае мовы 
для англамоўнага чытача, якімі яно 
й мае намер шчодра дзяліцца зь бе- 
ларускімі эмігрантамі. ХКіраваная з 
Масквы кампартыя, праводзячы на- 
порыста, русыфікацыйную палітыку 
на Беларусі, робіць цяпер намагань- 
не пашырыць русыфікацыю й на бе- 
ларускіх эмігрантаў, схаваўшыся за 
фасад таварыства, 
Аркадзь Будзіч 


Таварыства. Радзіма” багатае за- 


: патрыятычны 
Радзіма”. 








Шостая гадавая канфэрэнцыя Рэс- 
публіканскіх Нацыянальных Клю- 
баў Амэрыкі адбылося 20-23 траве- 
ня сёлета ў гатэлі Бэнджамін Фран- 
клін ў Філядэльфіі. У працы канфэ- 


рэнцыі ўзялі ўдзел прадстаўнікі бе-] 





БЕЛАРУСКІ СЬЦЯГ У ФІЛЯДЭЛЬФІ 


беларускае мовы ў перадачы .,Го- 
І ласу Амэрыкі”. 

Аналіз беларускае групы, як па- 
тэнцыяльнага фактару ў выбарах, 
! зрабіў праф. Даўм Г'азнэрс, Латыш 
з паходжаньня, леташні кандыдат у 


ларускіх рэспубліканскіх клюбаў, штатную асамблею Нью Джэрзі. Сп. 
якіх у ЗІЦА налічваецца дзесяць. У Газнэрс даў вельмі добрую ацэну 
а рас ; : Ы : : 
Оанкетнай залі гатэлю бел-чырвона- арганізацыі беларускіх рэспублікан- 
( т. ( ] з, М 9, “ 

белы СЬЦЯГ (прывезены аДАСаТва Ў цаў ды афіцыйна. падзякаваў др. В. 





Беларускае таварыства Радзіма” 
будзе яшчэ шырэй разьвіваць кан-: 
такты як з прагрэсыўнымі арганіза-: 
цыямі землякоў, іх органамі друку,: 
так і асобнымі эмігрантамі, аказваць 
падтрымку суайчыньнікам у стварэ- 
ньні клюбаў, культурна-асьветных 
асацыяцыяў, грамадзкіх і хатніх 
бібліятэчак, школаў па вывучэньню 
рускай і беларускай моваў, гурткоў 
мастацкай самадзейнасьці”. 

Інакш кажучы, савецкая ідэяля- 
гічна-палітычная дывэрсія супраць 
беларускае палітычнае эміграцыі 
мае быць узмоцненая й завойстра- 
ная. Тлумачэньне гэтае патрэбы да-! 
ецца ў згаданым вышэй нумары 
Голасу Радзімы”: , Пэрыяд разрад- 
кі міжнароднай напружанасьці ха- 
рактэрызуецца, як вядома, не зату- 
ханьнем, а абвастрэньнем ідэялягіч- 
най барацьбы”. 

Вось пад гэтае ,абвастрэньне ідэя- 
лягічнае барацьбы” й падагнанае 
цяпер , новае” Беларускае таварыс-: 
тва , Радзіма”. Прычым, .ідэялягіч-! 
ная барацьба” разумеецца ня толькі: 
за межамі Беларусі, але й унутры 
рэспублікі. .,Кажны год, -- піша: 
Голасе Радзімы”, -- з-за рубяжа ў. 
саставе турысцкіх групаў і па пры-: 
ватных візах да нас у рэспубліку! 
прыяжджаюць сотні землякоў...: 
Узмацняецца, цікавасьць да. жыцьця ! 





рэзалюцыі 
было ўстаўленае дамаганьне ўводу, 


канфэрэнцыі сп-чнай Раісай Станке- 


віч) заняў сваё месца разам ізь сьця- 


гамі іншых нацыянальнасьцяў. Пра 


Беларусь была пашыраная літара-: 
тура сягод удзельнікаў. Беларуская: 
[тэматыка закраналася ў працы шэ- 


рагу камісіяў і на сэмінарах: у рэ- 


'залюцыйнай камісіі, у якую ўвай- 
(шоў др. Р. Гарошка; у адукацый- 
(най камісіі, старшынём якое быў др. 


В. Кіпель; у камітэце моладзі, дзе 
ўдзельнічае сеп-чна Раіса Станкевіч; 


сды ў камісіі іміграцыі й палітычным 
камітэце. 

Праблемы беларускае групы былі! 
закрананыя таксама ў працах штал-: 
дэлегацыяў: 


ных рэспубліканскіх 
(Іліной, Нью Джэрзі, Нью Ёрк). У 
штату Іліной, 


дарэчы, 


І Кіпелю, інж. М. Бахару, сп. В. Цяр- 
і піцкаму, сп-чні Ўрыўскай ды ін- 
(Шым. 


На працягу трох дзён працы кан- 
фэрэнцыі выступілі з прамовамі сэ- 
“натар Пэрсі, старшыня Нацыяналь- 
нага Камітэту Рэспубліканскае пар- 
тыі сп-ня Мэры Л. Сміт, кангр. Э. 
Дэрвінскі, кангр. Гэйнц. З адмыело- 
! ва “сфільмаванай прамовай зьвярнуў- 
“ся да ўдзельнікаў канфэрэнцыі Прэ- 
зыдэнт Форд. 


] 
і 
/ Канфэрэнцыя закончылася пры- 
няцьцём сэзалюцыі, у якой асобным 
пунктам выказанае дамаганьне ўво- 
ду беларускае мовы ў перадачы , Го- 
ласу Амэрыкі”, а таксама дамагань- 
не адстаўкі Дзяржаўнага Сакратара 
Гэнры Кісынджэра. 





СЭНАТАР Д. БАКЛІ КАНДЫДУЕ 


26-га, ксасавіка сёлета мела месца 
ў Нью Ёоку зборка зь ініцыятывы 
арганізацыі ,Прыяцеляў Дж. Баклі”" 
(Егіепдз оЁ іт ВисКіеу) у залі 
Таўн Гол ў Мангэтане. 

Сэнатар Нью Ёрку Джэймс Баклі 
канчае сваю б-цігадовую кадэнцыю 
ў Кангрэсе ЗША. Ён пастанавіў кан- 
дыдаваць на далейшыя б гадоў на 
тое-ж становішча. На гэты сход пры- 
было каля 1200 асобаў. 

На пачатку выступалі ведамыя 
палітычныя дзеячы, прыхільнікі сэ- 
натара, якія пазытыўна ацэньвалі 
выдатную працу сэнатара ў Кангрэ- 
се. Яны заклікалі падтрымаць яго 
кандыдатуру. Прамоўцамі былі Ві- 
ліям Ф. Баклі, ведамы журналіст, сэ- 
натар Тэд Стывэнс, старшыня рэс- 
публіканскай Сэнацкай Камісіі ў 
справе перавыбараў, кангрэсмэн 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


Джак Кэмп, дзякуючы дапамозе 
І якога Беларусы атрымалі дазвол на 
прачытаньне малітвы за Беларусь 
у Палаце Рэпрэзэнтантаў з нагоды 
Дня Незалежнасьці, і іншыя. 

Сэнатар Дж. Баклі прадставіў 
прысутным сваю сям'ю: жонку й сы- 
на й тады аб'явіў сваю кандыдатуру 
й матывы, якія яго да гэтага сьхілі- 
лі. Прысутныя віталі яогную дэцы- 
зію авацыяй. 

Ад беларускае прэсы былі запро- 
шаныя прадстаўнікі газэты , Бела- 
рус” і часапісу Беларуская Мо- 
ладзь”. Беларускую прэсу рэпрэзэн- 
тавалі: Рая Станкевіч -- галоўны 
і пэдактар часапісу , Беларуская Мо- 
ладзь" і Спадар Антон Шукелойць, 
Старшыня Галоўнай Управы БАЗА, 
сябра рэдакцыйнай Калегіі газэты 
Беларус”. Р. С. 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


уе 





гасзіап 
Непі(аве Резііха! 


САВРЕХ 5ТАТЕ АЕНЕТ5 СЕХТЕА 
ЗАГТОК РАХ ЛХЕ 12, 1946 








ПРЫВІТАНЬНЕ АД ПРЭЗЫДЭНТА ФОРДА 


Аз име Іау Ёре согпеўг5зўсопе оЁ Апегіса"'з 
Трігса Сепёцсу, І соппепаё ёпе оЁЁісег5 апа 
пептрег5з оЁ пе Вуеіогц5з5іап Негісадце Еез5(сі- 
уа] Сопшті ССее оп Ёпеіг Вісепёеппіаі ргоагап 
ГЕеаёцгіпа спе сціёцге апа ЁосікКІоге оЁ іреіе 


гіс пегісаае. 


ЕЕЁогі5 5зпср аз (СПіз гепіпа 


ц5 оЁ Спе іпрогёапё сопегірциусіоп5з оЁ Атегісапз 
оОЁ Вуеіогао5з5іап апсезёгу іо оцег мхау оЁ Ііёе, 
апа Срвеу реір паКе оце вчсеаё пасіопаі се1е- 
ЬБсабіоп а пепогаріе апа пеапіпаёчІі опе Ёог 


аз:1:; 


ДЫЯ Я 


У часе, калі мы закладаем вуглавы 
камень трэйцяга стагодзьдзя Амэ- 
рыкі, вітаю кіраўнікоў і сяброў Ка- 


смітэту для правядзеньня Фэстывалю 








Беларускае Спадчыны з праграмаю 
адзначэньня Двухсотгодзьдзя, што 
паказвае багатую культуру й 


фальклёр. Гэткія высілкі нагадва- 
юць нам пра важны ўклад Амэры- 
канцаў беларускага паходжаньня ў 
нагч спосаб жыцьця ды дапамага- 
юць зрабіць нашае нацыянальнае 
сьвяткаваньне значэнным і памят- 
ным для ўсіх”. 








Ад б-га да 8-га сакавіка ў Ва- 
шынгтоне адбыліся дзьве, дапаўня- 
ючыя адна адну, канфэрэнцыі: пле- 
нум Цэнтральнага Камітэту Рэспуб- 
ліканскае Партыі і канфэрэнцыя кі- 
раўнічага актыву гэтае-ж партыі. 
Прыняло ўдзел у канфэрэнцыі ка- 
ля 2500 кіраўнікоў партыі, рэпрэ- 
зэнтуючы ўсе штаты ЗІЦА і 18 на- 
цыянальных групаў. 

За спакойным ходам працоўных 
паседжаньняў усё-ж Здчувалася на- 
пружаньне і нейцвя няясьнасьць У 
становішчы партыі ў дачыненьні да 
спэцыфічных пытаньняў нутраное 
й замежнае палітыкі. 


Больш яскравае пацьверджаньне 
праграмных разыходжаньняў выя- 
вілася ў прамове былога Губэрна- 
тара Каліфорніі Рэнальда Рэгана. з 
сдчаго боку і Прэзыдэнта Дзкэраль- 
да Форда і Віцэ-Прэзыдэнта Нэль- 
сана Рокфэлера, з друога боку. 

Губэрнатар Р. Рэган, выказваю- 
чы найбольш канеэрватыўны паг- 
ляд рэспубліканскага кіраўніцтва, 
пераконліва даводзіў, што нельга 
папускацца інтарэсамі партыі ў імя 
расшырэньня сяброўства партыі. 

Відавочна, што ў бліжэйшыя ме- 
сяцы, на працах розных камітэтаў 
выканальнага органу рэспубліканс- 
кае партыі мусяць выкрышталіза- 
вацца дакладныя вытычныя для 
рэспубліканскае партыі 1976 году. 

Некалькі сэмінараў канфэрэнцыі 
былі адведзеныя праблемам і стану 
рэспубліканскіх нацыянальных 
клюбаў. Было сьцьверджана, што 
не зважаючы на расьцярушанасьць 
і параўнаўча невялікую яшчэ коль- 


КАНФЭРЭНЦЫЯ У ВАШЫНГТОНЕ 
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касьць нацыянальных партыйных 
клюбаў -- гэтыя клюбы ёсьць важ- 
ным фактарам ня толькі ў правя- 
дзеньні выбараў, але й у кансуль- 
тацыях і фармуляваньні палітыч- 
ных плятформаў і правядзеньні тых 
ці іншых палітычных мерапрыём- 
стваў. 

У гутарках зь кіраўніцтвам пар- 
тыі, а таксама ў дыскусіях на тэ- 
мы вонкавае палітыкі ЗША ў дачы- 
неньні да Савецкага Саюзу, паняво- 
леньня балтыцкіх краёў і іншых, 
прадстаўнікамі нацыянальных клю- 
баў былі сфармуляваныя й завой- 
страныя праблемы, якімі сяньня ці- 
кавяцца нацыянальныя групы. Да- 
рэчы, трэба зацеміць, што пасьля 
прыняцьця Прэзыдэнтам Фордам 27- 
га лютага ў Белым Доме прадстаў- 
нікоў балтыцкіх народаў -- прабле- 
ма, як балтыцкая, гэтак і іншых 
паняволеных народаў, пачынае 
набіраць асабліва важнага значань- 
ня, і, відавочна, даўно чутныя 
разьбежнасьці паміж Прэзыдэнтам 
Фордам і іншымі ўрадаўцамі ў га- 
ліне замежнае палітыкі хутка 
павінны быць прытушаныя, калі 
партыя разьлічвае падыйсьці мана- 
літным фронтам да выбараў 1976 
году. 

Відавочна таксама, што ролі на- 
цыянальных рэспубліканскіх клю- 
баў у кампаніі 1916 году будзе адве- 
дзеная значная ўвага, дзеля таго, 
што адзія з рэзэрвуараў рэспублі- 
канскіх галасоў і сяброўства ў пар- 
тыі -- зьяўляюцца нацыянальныя 
групы Задзіночаных ІЦтатаў. 

В. Зубкоўскі 


КАНФЭРЭНЦЫЯ Ў БЕЛЫМ ДОМЕ 


18 травеня ў Белым Доме адбы- 
лася канфэрэнцыя на тэму наўчань- 
ня ў амэрыканскіх школах пра, эт- 
нічныя групы Задзіночаных Шта- 
таў. Кіраваў канфэрэнцыю др. Мі- 
рон Куропас, дараднік Прэзыдэнта 
Форда ў справах нацыянальнасьцяў. 
Асноўнымі рэфэрэнтамі на канфэ- 
рэнцыі былі праф. Дж. Пап з Ка- 
рольскага. ўнівэрсытэту, др. Дж. Тсеу 
з Сітан-Голекага ўнівэрсытэту ды 
колькі прадстаўнікоў аддзелу асьвэ- 
ты зь міністэрства Сацыяльнага За- 
бясьпечаньня, Здароўя й Асьветы. 

Сэнатар ІЦвайкер, ініцыятар білю 
ІШДвайкера ў справе дапамогі ў вы- 
вучэньні этнічных праблемаў, у сва- 
ёй прамове запэўніў прысутных, што 
грашовыя асыгнаваньні на дасьлед- 
ваньне нацыянальных праблемаў 
будуць усьцяж павялічвацца -- зь 
сёлетніх гадавых двух міліёнаў пры- 
намся да 15-ёх міліёнаў на год. 





Як прадстаўнік Беларускага Ін- 
стытуту Навукі й Мастацтва на кан- 
фэрэнцыю быў запрошаны др. В. 
Кіпель. У сваім вусным выступлень- 
ні й пісьмовай заяве др. Кіпель вы- 
казаў гэткія прапановы: умовы для 
атрыманьня грашовае дапамогі па- 
вінны быць спрошчаныя, павінны 
быць створаныя большыя магчы- 
масьці для даламогі меншым этніч- 
ным групам, упаасобку меншым ма- 
стацкім калектывам і нядзельным 
школам. Групам, пра якія ёсьць ма- 
ла інфармацыі, павінна давацца 
пяршынства, асабліва ў падтрыма- 
ньні іхнага друку; дапамога мусіць 
давацца таксама і на нацыянальныя 
бібліятэкі ды асабліва. архівы дзеля 
перахаваньня дакумэнтальнага ма- 
тар'ялу. 


Матар'ялы канфэрэнцыі будуць 


і выдрукаваныя асобнай кніжкай. 


НАРАДА З ПРЭЗЫДЭНТАМ ФОРДАМ 


На запрашэньне Камітэту для Вы- 
бару Прэзыдэнта Форда др. Вітаўт 
Кіпель, у ліку колькіх прадстаўні- 
коў нацыянальных групаў, быў за- 
прошаны на нараду й абмен думак 
з Прэзыдэнтам Фордам, што адбы- 
лося ў Белым Доме 11 травеня. Га- 
лоўнымі тэмамі нарады былі пы- 
таньні замежнае палітыкі ЗІЦА, а 
таксама ўдзел нацыянальных гру- 
паў у сёлетняй выбарнай кампаніі. 
Нарада адзначалася дэтальным аб- 
меркаваньнем праблемаў і шчырымі 
выказваньнямі. Прэзыдэнт Форд імк- 
нуўся абмяркоўваць якраз тыя бакі 
свае нутраное й замежнае палітыкі, 
што ўспрыймаюцца адмоўна нацыя- 
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нальнымі групамі Амэрыкі. Адно з 
галоўных дамаганьняў гэтых гру- 
паў -- адстаўка Дзяржаўнага Са- 
кратара Г. Кісынджэра. 

Выступаючы як старшыня Бела- 
рускіх Рэспубліканскіх Клюбаў і як 
старшыня Фэдэрацыі Нацыяналь- 
ных Рэспубліканскіх Клюбаў штату 
Нью Джэрзі, др. Кіпель прадставіў 
на нарадзе беларускія палітычныя 
дамаганьні ды насьветліў перадвы- 
барныя настроі сяброў Фэдэрацыі ў 
штаце Нью Джэрзі. 

Пасьля афіцыйных нарадаў Прэ- 
зыдэнт Форд запрасіў удзельнікаў за 
банкетныя сталы, за якімі пачатыя 
гутаркі працягваліся далей. 
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ВІЕІАЕО5 


Вуеісгазлар Мехзрарег шт і» Егее Жогі 
Рорізреі топійіў Бу 
ВУЕПОЕС55БІАК-АМЕВБІСАМХ АЗ5ЭОСІАТІОК. 
Эпбзегіриоп 910.00 угагу. 
БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеп:г. 
Выходзіць месячна. Рэдагуе Калегі 
Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньн?, 

Вышіска зь перасылкаю -- 10.00 дал. на год. 
Незамоўленыя рукапісы назад зьвястаюцца. 
Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам аўтара, могуць выражаць пагляды, 
зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 


пс. 


“1. 


ча 


аа“ 








У БРАДФАРДЗЕ 


(АНГЕЛЬШЧЫНА) 
Багаслужба й акадэмія ! Прыняцьцё й сустрэча з журналіс- 
тымі 
Сьвята незалежнасьці Беларусі: 


адбылося сёлета, 21 сакавіка, пачаў-! Пасьля акадэміі, дзякуючы 
шыся багаслужбай, якую адслужыў 
а. прат. Янка Абабурка ў царкзе 
Сэйнт Чад'е (Толэн Лэйн) у Брад- 
фардзе. Хор, хоць і бяз дырыгентга, ! 
пяяў вельмі добра. На заканчэньне 


нае ўправы ЗБВБ. было наладжанае 


казным за гэтую частку сьвяткава- 





Ўы 


»Міе Беларусь” -- 19-цігадовая Соня Еляйнова, зьлева -- 
Дар'я Лемашчонак -- , Міс Беларусь” летшняга году, справа -- 
Ганна Ясьвіловіч 


ньня быў сп. Міхась Віценчык, са- 
кратар управы аддзелу ЗБВБ. Па- 
дзяка належыцца таксама ўправе 
грамадзкага клюбу , Сакавік”, што 
дапамагла ў наладжаньні прыняць- 
ця. Прыняцьцё прайшло вельмі ўда- 
ла, у добрым настроі пры суполь- 
ных песьнях. 


багаслужбы а. Янка сказаў патрыя- 
тычнае казаньне ды, ад імя ўправы 
аддзелу Згуртаваньня Беларусаў 
Вялікабрытаніі, запрасіў вернікаў 
на акадэмію. 

У прыгожа прыбранай залі Бела- 
рускага Грамадзкага Дому а 4-ай 
гадзіне папаўдні сп. Янка Калбаса, 


Зьлева направа: Барыс Кляйноў, старшыня царкоўнае рады БАЦарквы, 
Янка Калбаса, старшыня брадфардзкага аддзелу Згуртаваньня Беларусаў 
у Вялікабрытаніі, Вальтэр Амельяновіч, сакратар Беларускага Елю- 
бу , Сакавік” і Міхась Віценьчык, сакратар Аддзелу ЗБВБ. 


Здымкі зробленыя рэпартэрам газэты , Тэлеграф энд Аргус” сп. Р. Гоп- 


кінсонам на Сьвяткаваньні 25-га Сакавіка ў Брадфардзе. 


старшыня ўправы ЗБВБ у Брадфар-] 
дзе, адчыніў акадэмію, вітаючы ўсіх 
прысутных зь вялікім нацыяналь- 
ным сьвятам. Сп. Калбаса прачытаў 
рэфэрат, адмыслова апрацаваны для 
гэтае нагоды др. Ст. Станкевічам. 
Рэфэрат зрабіў глыбокае ўражаньне 
на слухачоў насьвятленьнем цярніс- 
тага шляху нашага народу да адна- 
ўленьня дзяржаўнасьці Беларусі. 

Хвілінай цішыні была ўшанава- 
ная памяць палеглых у змаганьні 
за свабоду Беларусі. Адсьпяваньнем 
нацыянальнага гімну гэтая частка 
акадэміі была закончаная. 


На сьвята да Беларусаў завіталі, 
запрошаныя 


леграф энд Асгус”. Было праведзе- 


зэта апублікавала артыкул пра бе- 
ларускую грамаду ў Брадфардзе й 
сьвята незалежнасьці Беларусі з па- 
даньнем часткі трэйцяе Ўстаўное 
Граматы, якою была абвешчаная 295 





родная Рэспубліка. 
Янка Ерушына 
анала ананнанаўнананнанацаанаанаануанааа 


БУДАЎЛЯНЫ ФОНД БАПЦ 
»Міг Беларусь” У БРАДФАРДЗЕ 
Традыцыйным для Брадфарду па- 
радкам, была абраная .Міе Бела- 
русь”  (19-гадовая сп-чна Соня 
Кляйнова), якая будзе прадстаўляць 
беларускую групу на выбарах ,Міе 
Камітэту Паняволеных Народаў” у 
Брадфардзе. Маем вялікую надзею, 
што сёлета першае месца ў гэтых] 
выбарах. зойме , Міс Беларусь”. 


сакратара Рады 
брытаніі, запачаткаваны збор гро- 
шай на будаўляны фонд БАПЦ. 


галён) бутлю, цераз прарэз у якой 
можна ўкідаць грошы. Збор будзе 
праводзіцца на працягу цэлага году 
аж да наступных угодкаў 25 Са- 
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- цы сьвяточная грамада зыйшлася ў! 


гра-: 
шоваму падтрыманьню збоку Галоў-, 


прыняцьцё для ўдзельнікаў сьвятка-: 
ваньня й запрошаных гасьцей. Ад-: 





сп. Я. Калбасом, два. 
карэспандэнты мясцовае газэты . Тэ-. 


нае інтэрв'ю, зробленыя здымкі. Га-; 


сакавіка 1918 году Беларуская На-: 


Зь ініцыятывы сп. Янкі Калбасы.: 
БАПЦ у Вяліка-: 


Грошы зьбіраюцца ў вялікую (адзін: 
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і У ЧЫКАГА 
Цёплае ды сонечнае надвор'е 28-га] Тут варта адзначыць, што ў дзень 
сакавіка не аднаго настройвала ўрса- / 25-га Сакавіка беларускі нацыяна- 
чыста да вялікага нацыянальнага 
сьвята. З усіх куткоў штату Іліной,: 
“Індыяна ды Мічыган зьехаліся Бе-! 
ларусы на сакавіковую акадэмію ў: 
Чыкага. Пасьля багаслужбаў у бе-! 
"ларускай праваслаўнай царкве Сьв. 


Юр'я ды каталіцкай Хрыста Збаў- 


радзкой управай. 


Беларусаў ды Ўкраінцаў пасьлядоў- 
на й супольна змагацца за незалеж- 
насьць сваіх краінаў. З кароткім ело- 
вам выступіў др. Н. Мінкевіч зь Мі- 
(чыгану, перадаючы прынагодныя 





прыгожа ўдэкараванай на гэтую 


ўрачыстасьць залі Рыджэнсі Ін. скага, старшыні БЦР. Сп. Нікадэм 





С Си-ня Р. Фарына, перадае пасьветчаньне афіцыйнага прызнаньня Бела- 
рускага Камітэту Адзначэньня Двухсотгодзьдзя Амэрыкі. Зьлева направа: 
др. В. Кіпель, сп-ня В. Рамук, сп-ня Р. Фарына, сп. В. Пунтус. 

х 





Сярод запрошаных гасьцей быў: 
старшыня чыкагаўскага аддзелу Ўк- 
гаінскага Кангрэсавага Камітэту ад-, 
свакат І. Кулас, сп-ня Р. Фарына,; 
сябра гарадзкое ўправы Чыкага ды: 
(старшыня гтнічнага аддзелу пры, Праклямацыя ад губэрнатара. шта- 
гарадзкім камітэце сьвяткаваньня ту Іліной Д. Ўокера, у якой ён заз- 
9200-х угодкаў ЗША. і начыў, што дух свабоды й незалеж- 

Акадэмія пачалася адсьпяваньнем насьці, за якія 58 гадоў таму зма- 
амэрыканскага гімну сп-няй Верай галіся Беларусы, павінен далей га- 
Рамук пры акампаніямэньце на фар- рэць у сэрцах беларускай эміграцыі, 
утэпіяне Ірэны Рамук і малітвай а. была прачытаная сп. Пётрам Калей- 
архімандрыта Ўладзімера Тарасэві-] нікам. 
ча. На асаблівую ўвагу заслугоўвае 

Ад Каардынацыйнага Камітэту даклад др. Вітаўта Кіпеля зь Нью 


прывітаў прысутных старшыня сп.[ Ёрку --- сваёй арыгінальнасьцяй ды 


Жызьнеўскі, які вёў акадэмію, пра- 


Г-гышкевіча, старшыні Рады БНР, 
ды ўспомніў аб іншых прывітаньнях 
з розных беларускіх асяродкаў. 


В. Пунтус, падкрэсьліваючы зна-] падыходам да беларускіх актуаль- 
(чаньне гэтага дня для кажнага Бе-і ных справаў у рамках юбілейных 
і ларуса. 200-ых угодкаў незалежнасьці Амэ- 


У часе абеду выступіла з кароткім! 

прызітальным словам сп-ня С. Фа- 
рына ды прачытала пгаклямацыю, 
выданую мэрам гораду Чыкага Ры- 
чардам Дэйлі на гэты дзень. У пра- 
і клямацыі мэр Дэйлі зазначыў, што 
25-ты Сакавік -- сымбаль адзінства 
Беларусаў у змаганьні за волю і не- 
“залежнасьць свайго краю. 
Сп-ня Фарына даручыла сп-ні Ве- 
ры Рамук пасьветчаньне афіцыйна- 
га прызнаньня Беларускага Камітэ- 
іту Адзначэньня 200-х угодкаў Амэ- 
рыкі. Фатаграфія гэтага акту была 
зьмешчаная ў газэце , Лернэр Таймс” 
(7. ІУ. 76). 


рыкі. Беларусы, казаў прэлегэнт, 
абыходзяць дзень 25-га Сакавіка па- 
ралельна, зь юбілейнымі ўрачыстась- 
цямі Амэрыкі: гэтыя два вялікія фа- 
кты не супярэчаць сабе, а ўзмацня- 
юцца ўзаемна, падкрэсьліваючы на- 
іітую нацыяанльную падзею аднаў- 
леньня незалежнасьці ў 1918, а зас- 
наваньня Задзіночаных ІЦтатаў А- 
мэрыкі ў 1776 годзе. Др. Кіпель за- 
крануў вельмі важную тэму, а мена- 
віта, гісторыю нашай эмігэацыі ў А- 
мэрыцы, што ляжыць аблогам, ча- 
каючы на грунтоўнае вывучэньне. 
Др. Кіпель псаклаў ужо першую ба- 
газну ў гэтай дзялянцы, знайшоў- 
шы шмат цікавых гістарычных фа- 
ктаў. Цяпер ужо ведама, што вытокі 
нашай эміграцыі бяруць пачатак у 
17-м стагодзьдзі, і што паміж 1882 
ды 1914 гадамі прыбыло 820.000 Бе- 
ларусаў у Амэрыку. Таксама прэле- 
гэнт заклікаў прысутных узяць 
удзел у Беларускім Фэстывалі, што 
мае адбыцца 12-га чырвеня г. Г. У 
Нью Джэрзі. Тут трэба зазначыць, 
што др. Кіпель выступаў на беларус- 














БЕЛАРУСЫ Ў БІРМІНГАМЕ 
(СЯРЭДНЯЯ АНГЕЛЬШЧЫНА) 


Хоць колькасьць Беларусаў у 
“Бірмінгаме й ваколіцах малая й жы- 
вём раськідана, мы стараемся ўсё-ж 
чае ад часу сустракацца, каб суполь- 
на памаліцца Бэгу. Асабліва хочам 
падзякаваць а. Я. Пякарскаму за 
ягоную рэлігійную апеку й рэгуляр- 





чытаў прывітаньні ад др. В. Жука-! 


і 


і 


І 


і 
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кай радыёвай праграме , Нёман” 26- 
га сакавіка. У сваіх выказваньнях 
ён падкрэсьліў, што Беларусы, бя- 
ручы актыўны ўдзел у сёлетнім ад- 
значэньні 200-ых угодкаў заснавань- 
ня Амэрыкі, дасягаюць падвойную 


льны сьцяг быў вывешаны перад га-! Мэту: завайстраюць увагу амэрыкан- 


скага грамадзтва на тым, што гіето- 


Ад імя ўкраінскага грамадзтва рыя пасяленьня Беларусаў у Амэ- 
выступаў сп. І. Кулас, заклікаючы  РыЦы гэткая-ж даўная як 1 гісторыя 


амэрыканскай дзяржаўнасьці, а, па- 
доугое, зварачаюць увагу Амэрыка- 
нцаў на нацыянальныя праблемы на 
Беларусі. 

Др. Кіпель гаварыў таксама пэа 


прывітаньні ад сп. праф. Р. Астроў-! палітычныя праблемы, якія стаяць 


перад беларускай эміграцыяй: зма- 


(ганьне з русыфікацыяй і эканаміч- 











най экспляатацыяй Беларусі; дама- 
ганьне эміграцыі Беларусаў з Са- 
вецкага Саюзу і зь Беласточчыны; 
намаганьне заснаваць амэрыканскі 


'кансулят у Менску і здабыць дазвол 


прадстаўніком амэрыканскага друку 
прабываць на Беларусі ды дамагац- 


ца песадачаў у беларускай мове праз 


.Голае Амэзгыкі”. 
Вакальна-музычная частка скла- 


далася з дэклямацыяў вершаў: ,, Не 


пагаснуць зоркі ў небе” Барысом 
Нагодам ды , Свайму Народу” М. Ка- 
лейнікам. Гэнрык Янчэўскі ўдала 
й памайстроўску выканаў на фарта- 
піяне Беларускую Фантазію” М. 
Куліковіча, , Беларускія папуры” 
свае аранжыроўкі ды яшчэ адну мэ- 
лёдыю амэрыканскага кампазытара 
Джопліна. Сп-ня Вера Рамук выка- 
нала тры песьні пад акампаніямант 
на фартапіяне Станіслава Боцэка: 
Беларусь наша Маці-Краіна”, , Каб 
была я пегапёлкай” М. Куліковіча 
ды Родныя вобразы” А. Карповіча, 
атрымаўшы бурныя воплескі ад 
прысутных. На ўвагу заслугоўвае 
майстроўская ігра на скрыпцы Ста- 
ніслава Боцэка пад акампаніямэнт 


(на піяніне Гэнрыка Янчэўскага. ,Бу- 


льба”, у цікавай апрацоўцы Н. Ла- 
тушкіна, як гумарэска, удала пра- 
дэклямаваная самым аўтарам, вы- 
клікала шчыры сьмех у прысутных, 
якія абдарылі выканаўцаў гучнымі 
воплескамі. 

У заканчальнай маліцьве а. архі- 
мандрыт Уладзімер Тарасэвіч пра- 
сіў Усемагутнага Бога, каб даў сі- 
лы нашаму грамадзтву захаваць на- 
шую спдчыну, крыніцу ня высыха- 
ючай энэргіі, як прыгожа сказаў у 
сваёй праклямацыі на гэты дзень 
губэрнатар Іліной Д. Ўокэр. 

Адсьпяваньнем беларускага нацы- 
янальнага гімну ды выкананьнем 
Божа, блаславі Амэрыку” Верай 
Рамук пад акампаніямэнт Ірэны Ра- 
мук закончылася сьвяточная пра- 
грама. 

Старшыня Каардынацыйнага Ка- 
мітэту сп. В. Пунтус падзякаваў 
усім прысутным за ўшанаваньне на- 
цыянальнага сьвята, а таксама й вы- 
канаўцам пгаграмы ды сябром Ка- 
асгдынацыйнага Камітэту сп. сп. А. 
Бяленісу, Т. Новік, В. Рамук, Л. Сі- 
дарэвічу й Н. Жызьнеўскаму ды аса- 
бліва дзякуючы др. В. Кіпелю за 
ягэны ціхавы даклад і выступленьне 
на беларускай радыёвай праграме 
Нёман”. 

Др. Вітаўт Рамук 


анна адн ннўннанінніннананннран 


Чытайце, выпісвайце, 
пашырайце уазэту Беларусаў 
у Волькым Сьвеце 
БЕЛАРУС” 


зэўнанінан даніны ана 


Ў УА ААА АТ Аа А 
Р аХахахахахахае Ха 











нае наведваньне нас, не зважаючы 
на слабое здароўе й далёкія адлег- 
ласьці. Айцец Пякарскі трымае 
“блізкую лучнасьць зь іншымі юрыс- 
дыкцыямі. Гэтак, прыкладам, на па- 


Біяграфіі, а асабліва характару 
Татэвуша Касьцюшкі прысьвяцілі 
чатку красавіка сёлета на запросіны: сца увагі польскія аца й ра 
фка Пякарскага ўзяў удзел у Суса меньнікі. Некалькі соцен манаграфі- 
аа й “яў было імі надрукавана. Пералічвае 
жэньні ў супольнай 


багаслуж ў. 5 дых 
зей багаслужбе ў] іх усе з кароткай ацэнай іх польская 
гог. Ўолвэргамптане 
Варнава --- ігумен манастыра сьв. 


архімандрыт! “. А З 
Р ана! пісьменьніца Кзгыстына Сьрэднеўс- 
саба ЯЯ с кая ў кнізе на 265 бачынак пад за- 
Ільлі ў Валіі. Архімандрыт Варна- Ў а 
ва з паходжаньня Баліец, 


ша галоўкам гНародны герой”, выда- 
прыняў праваслаўную веру й добра гамана асы вый 

а з “Ю“; Аўтарка сьцьвярджае, між іншага, 
валодае стараславянскай мовай, на- 
лежыць да грэцкае юрысдыкцыі. 


што Польшча ўяўляла сваю неза- 

2 і лежнасьць ,ня толькі на землях эт- 
Пасьля супольнае багаслужбы вер- 
нікі зрабілі прыняцьцё, на якім быў 


нічна польскіх, але й на землях 
з : Рутэнаў, інакш кажучы Ліцьвіноў”. 
і паважаны госьць. Архімандрыт 

Варнава шчыра дзякаваў за запро- 


Таму й пасаваў Т. Касьцюшка як 
сіны і сам запрасіў усіх наведаць 


сымбаль нацыянальнага гэроя, бо 
5 быў увасобленьнем ягайлаўскае ідэ- 

ягоны манастыр у прыгожай мясцо- 

васьці Валіі. 


ялёгіі, г. зн. адзінства двух народаў. 
На гэтай аснове ў часе вызвольных 
рухаў таму й паўстаў кліч: ,Воль- 
ця шаная ныя з вольнымі, роўныя з роўнымі”. 
кавікаг калі правядзецца падлік са- Апіеторыкі а сканазыў Ва ім ІС. 
браных ахвяраў. Перад адчыненьнем Багатынэк, С. падка ацыі 
бутлі. аднак. будзе праведзеная ля- ВрапаВаЛАаВа Бабай фэдэрацыі пас 
тарэя з выйгрышным прызам таму, паа з рана аа аня 
панайаак начной угадае суму сабра- кэназы ўважае, што ўжо само пахо- 

гава Маа а 'джаньне Т. Касьцюшкі вызначыла 
ната, бы ара ана Ў р» гГяму ролю народнага героя, таму 
ына Ша аа е што паходзіў ён зь беларускага на- 
будзе перададзены ў фонд пц. І роду, аўтахтонаў тае зямлі, ад пра- 


і Я. К. шчураў праваслаўнага веравызнань- 


М. Б. 














і 
! 
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ПАРУ СЛОВАЎ ПРА КАСЬЦЮШКУ 


ня, зь бегам часу апалячаных, якія 
пасьля перайшлі ў каталіцызм. Та- 
му Й становіцца ён лучнікам паміж 
двума народамі, якія й твораць По- 
льшчу, бяз розьніцы веравызнаньня, 
клясаў, і г. д.". І як ні размалёўвалі 
іншыя гісторыкі тып народнага ге- 
роя, -- піша К. Сьрэднеўская, --- ні- 
водзін гісторык не запярэчыў ягона- 
га паходжаньня ад ,крэсавай дроб- 
най беларускай шляхты”. Вось аб 
гэтым беларускім паходжаньні й 
сказала на акадэміі, прысьвечанай 
25-му Сакавіку, Р. Станкевіч, зна- 
ёмячы аўдыторыю й зь некаторымі 
дэталямі біяграфіі Касьцюшкі, бо 
нашае сьвяткаваньне было злучанае 
й зь сьвяткаваньнем Задзіночанымі 
Штатамі 200-годзьдзя свае незалеж- 
насьці. 

Дык зьмяшчэньне ў газэце , Час” 
ліста, аўтар якога, схаваўшыся за 
псэўдонім, робіць дакоры, а фактыч- 
на дэманструе сваё ігнаранцтва ў 
справе польскага - - паводля яго -- 
паходжаньня Т. Касьцюіцкі, а так- 
сама злосныя заўвагі, у бальшыні 
нязгодныя з праўдай, пад адрысам 
Галоўнай Управы Беларуска-Амэ- 
рыканскага Задзіночаньня, гонару 
газэце ,Час' ня прыносяць. 

З. Станкевіч 


БЕЛАРУС, Мо 229 ---. 1976 





с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


ЖАНОЦКАЯ СТАРОНКА 


ОЙ, РЭЧАНЬКА, РЭЧАНЬКА, 
ЧАМУ- ТЫ НЯПОЎУНАЯ? 





Ведамы Жаноцкі Сэкстэт. Зьлева направа: Спад-ні Галіна Орса, 
за Маркоўская, Вера Заморская, Вера Бартуль, Ала Орса«Рамана 
й Гая Тэдонэ 


Старадаўная народная песьня з 
старадаўным народным сумам, уда- 
ла. згарманізаваная кампазытарам 
Генадзем Цітовічам, гучэла жаль- 
баю на кон, які ня даў ёй быць поў- 
най-шчасьлівай, і ўсхвалёўвала сва- 
ёй праўдай слухачоў на акадэміі ў 
Нью Ёрку, прысьвечанай 58-ым 
угодкам абвешчаньня Незалежнась- 
ці Беларусі. Пяяў ,Рэчаньку” вы- 
датны жаноцкі сэкстэт. А рэфрэн 
песьні: ,Ой, люлі, люлі...” маляваў 
перад задуменнымі вачыма еслуха- 
чоў вобраз маці, якая сьпявае яе над 
калыскай. Усю сваю бязьмежную 
любасьць да няпоўнай, пакрыўджа- 
най рэчанькі, да свайго пакрыўджа- 
нага народу, перадае яна ў сьпеве 
дзіцяці, каб яно ніколі гэтага мат- 
чынага сьпеву не забылася. 


І гэтак праз пакаленьні гучыць 
жаласная мэлёдыя-крыўда рэчанькі 
да сяньня. І ня дзіва, што яна жы- 
вая ў нас, беларускіх эмігрантаў, 
можа болыш жывая тут, як на баць- 
каўшчыне, дзе траскатлівы сучасны 
савецкі пгаблён імкнецца выціенуць 
з ужытку народную песьню. 

Ой, рэчанька, рэчанька, чаму-ж ты 
нялоўная? .. 


Ня судзіла доля быць доўгатры- (Калі ты і горы абмінула, 
абве-! Калі цябе гора не сагнула, 


шчанай у 1919 годзе; брутальнай" Калі ў акіянах ня згубілася 


валай нашай незалежнасьці, 


сілай была яна адабраная, а тварцы 
ейныя разагнаныя па цэлым сьвеце. 


Застаўся ўспамін -- ІДЭЯ, якая й]І далей, чароўная, плывеш, 
асьвячае наш нялёгкі эміграцыйны І І далей люляеш любасьць сэрцаў 


шлях. Сьцеражом на чужыне сваю 
мову, сваю песьню, сваю спадчыну. 
І напэўна зьдзівіўся беларускі пісь- 
меньнік, прадстаўнік савецкай Бела- 
русі, калі выпала яму адведаць За- 
дзіночаныя ІЦтаты Амэрыкі, пачуў- 
шы тут -- недзе хіба паміж .,ста- 
рых” эмігрантаў -- , Рэчаньку”, на- 
пісаў верш, у якім прыгожа асэнса- 
ваў тугу Беларусаў на эміграцыі 
па родным краі, 





Антаніна Саковіч 


НА ЗАХАД 


Кажуць, не заўсёды чалавек свой 


ліхі лёс чуе. Так яно сталася й з Ры-! 


маю Лямеш. Думала яна, што дзень 
23-га лютага 1930 году застанецца ў 
ейным жыцьці 
вейшых. Абярнулася іначай. 

У той дзень яна із сябрам сваім, 
Данілам Ждановічам, пайшлі на лы- 
жах за горад. Надвор'е пазімоваму 
стаяла марознае; неба -- высокае, 
чыстае; засьнежанае поле зіхацела, 
ў сонцы. Маладым заўсёды хочацца, 
падурэць, пажартаваць бяз дайпры- 
чыны. Рыма з Данілам ішлі на вы- 
сьцігі, хто шпарчэй на лыжах бегае. 
Калі Рыме ўдавалася вырвацца на- 
перад, яна ў радасьці сьмяялася, на. 
ўсю сілу крычала да Данілы: ,Я 
цябе перагнала! Ты мяне не даго- 
ніш!” Яна не сумнявалася, што ён 
умомант нагоніць яе й у свой чарод 
крыкне: Я цябе перагнаў!” Гукі 
іхных гульлівых галасоў далёка ра- 
зыходзіліся ў ціхай прасторы. 

Рыма з Данілам ведаюць адзін 
аднаго зь першага курсу ўнівэргы- 
тэту. Цяпер яны на апошнім. Высо- 
кі, стройны Даніла падабаецца дзяў- 


чатам. А самой Рыме ён здаецца ня / броўства зь ім не падабаецца свая- 


толькі найпрыгажэйшым, а й най- 


адным із ішшчасьлі- 
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ня: ,Хто назваў рэчаньку няпоў- 
най?”” Бо, як выглядае, яна для яго 
поўная. А ведае-ж сам, што беларус- 
кі народ яе гэтак назваў, ,зьняволе- 
ны, аграблены народ” (Я. Купала). 
Жаліўся-ж і бацька-Нёман Янку Ку- 
палу, які ўмеў слухаць: 


Людзі чужыя змагаюць мне грудзі 
З новым парадкам, з адменным 


Роднага-ж краю тутэйшыя людзі 
Ў скуру чужацкую лезуць жыўцом. 


Ёсмы узьдзелі, у рабства пайшлі, 
Прадзедаў слава лазой зарастае, 
Памяць мінуўшчыны дрэмле ў зямлі. 


Ці ведае гэты верш аўтар вышэй 
цытаваных радкоў К. Кірэенка? 
Наўдачу, бо верт гэты, як і дзесяткі 
іншых Купалавых вершаў, у савец- 
кай Беларусі забаронены. "Таксама 
як ня ведаюць шмат чаго зь бела- 
рускае, навет сучаснае савецкае лі- 
таратуры вучні й студэнты на Бела- 
русі. Чаму? А гэта вельмі проста, 
бо ў некаторых школах няма лек- 
цыяў беларускай літаратуры. Гэта 
пацьвердзіў пісьменьнік Ніл Гілевіч 
у анкеце часапісу , Маладосьць, вы- 
казаўшыся гэтак:  ІШмат чаго мо- 
жа зрабіць грамадзтва, каб літара- 
тура яшчэ лепш выконвала сваё 
прызначэньне. Але галоўнае ня гэ- 
та. Галоўнае - .- ... зрабіць літара- 
туру першым па важнасьці вучэб- 
ным прадметам, а яна ня толькі ня 
першы, але ў некаторых школах -- 
навет і ня пяты прадмет па значэнь- 
ні й месцы ў вучэбнай праграме. У 
некаторых школах вывучэньне літа- 
ратуры ўвогуле амаль Ффакульта- 
тыўнае, не абавязкавае (для многіх 
вучняў у гарадох Беларусі). 

Дык доля няпоўнай рэчанькі усё- 
ж лепшая за долю беларускага на- 
роду, бо рэчанька, хоць і ня поўная, 
цячэ свабодна, бачыць свае й чужыя 
берагі й дасягае мора-акіяну, зь якім 
зьліваецца і робіцца поўнай ды поў- 


,Рэчаньку"” пяюць Амэрыканцы, 
Над Брадвэем -- жаласьць нявымоў- 

ная. 
-- Ой, рэчанька, рэчанька, 
Чаму-ж ты ня поўная? 


-- А як-жа мне поўнай быць, 
Зь беражкамі роўнай плыць? -- 
»Рэчаньку” пяюць Амэрыканцы, 
І тугі мне іхнай не забыць. 


Бачацца ім Сож, Дняпро і Нёман, 
Што калісь люлялі іх чаўны. 
»Рэчанькай” вітаньне ў край свой 
родны 
Сэрцам шлюць з Амэрыкі яны. 


-- Ой, рэчанька! -- з прадзедамі ік (а а й 
праўнукі. насьцяй свабоднай. А людзі церпяць 
Голасам журбы -- як птушкі з /! таму, што няма свабоды на беларус- 
выраю кай зямлі. Кантраляваныя, цэнзура- 
Па кутку жыцьця -- Амэрыканцы, [ ваныя, караныя за малітву, за выка- 
А па душах -- Беларусы шчырыя. ! Знае елова, замкнёныя, абмежава- 


ныя на тэрыторыі пад старожаю 
КДБ, церляць людзі. І для іх рэча- 
нька -- ня поўная. 

Няпоўная яна й для нас у свабод- 


І пытаю я, мой край цудоўны, 
З гордасьцю сыноўняй і хвалой: 
--А хто-ж цябе назваў, рэчанька, 


няпоўнай, най краіне Вашынгтона. Ацэньваю- 
А хто-ж цябе лічыў, рэчанька, чы ўсе дабрадзействы свабоды, маю- 
малой. чы поўнае права культываваць свае 


традыцыі, ужываць і пашыраць вы- 
вучэньне свае мовы, сваю гісторыю, 
друкаваць часапісы й кнігі, мы су- 
муем па родным краі, сумуем шчыра 
ій моцна. 

Усе гэтыя думкі ўздымаліся й та- 
ўкліся ў галаве, слухаючы сьвятка- 
вальную праграму, якая была па- 
трыятычная й на высокім мастацкім 
узроўні. Гэткія акадэміі даюць нам 
духовую страву й надзею на леп- 
шую будучыню. 

І ня тэлькі акадэміі жывяць гэтую 
надзею, але нашая грамадзкая дзей- 

Пісьменьнік Кастусь Кірэенка ба-] насьць, нашая выразная апазыцыя 
чыць таксама ў ,Рэчаньцы” сым-] да русыфікацыі нашага народу, да 
баль Беларусі, атаесамляючы яе з) зьдзекаў над ягонаю душой. Ніколі 
роднай зямлёй, прыродай, можа й з] не павінны мы забыцца вешчых сло- 
мовай. Але ставіць знак запытань- І ваў Янкі Купалы ў ягоных вершах, 


І перад навалай не скарылася, 
Калі пакарыла ўсю бязьмеж 











Глыбінёй пачуцьцяў дарагіх... 


;Рэчаньку пяюць Амэрыканцы 
(-нкі), 
І край родны асяняе іх... 


лішне. Мо ён падасланы, каб праз 
цябе ўсё пра сям'ю выпытаць..." 
Закаханая ў Данілу Рыма, але на- 


ма-ж Данілаў рэфэрат на сэмінары / аказалася, што бацька ейны жывы, 
зь беларускай гісторыі пра канцлера [а не загінуў бяз вестак на вайне”, 
Ільва Сапегу прафэсар Дуброўскі! як пісала яна ў анкетах пры паступ- 
парадзіў аддаць да друку. Даніла! леньні на ўнівэрсытэт. 
цікавіцца даўняй парой гісторыіі -- Усё-ж трэба заскочыць, пакі- 
свайго народу, цікавіцца архівамі. нуць у мяне на двагэ лыжы, -- ска- 
Калі Рыме хочацца пабачыцца зь ім] заў Даніла. -- Я іх у нашым спар- 
паза лекцыямі, яна ведае, дзе знай- [і товым гуртку толькі да заўтрашняга 
сьці яго. Ідзе ў Беларускі аддзел! раньня пазычыў. 
Дзяржаўнай бібліятэкі. Стуль ім у Каб ня зьбіцца з дарогі, трапіць 
вадну дарогу дадому. Адно Рыма 
ніколі не запрашае яго да сябе. Па- 
сьля сьмерці маці яна жыве ў сям'і 
дзядзькі. Баіцца назаляць сваімі 
гасьцямі. Даніла пра гэта ведае. 
Жартуючы, бегаючы на выперад- 
кі, яны не агледзеліся, як узялося --. За што? 
на вечар. Час вяртацца дадому. Па- г. Наззалі шкодным нацыянал- 
кінулі высьцігі, пайцелі павольным ] дэмакратам з камсамольскім білетам 


вуць, падаліся бліжэй да чыгунач- 
ных калеяў. 

-- Пазаўчора на закрытым кам- 
самольскім сходзе мяне ,прараба- 
тывалі”, -- сказаў Даніла. 


лыжным крокам. Абодвым не хаце-] у кішэні. 
лася расставацца. -2А як-жа твае сябры” Тыя, што 
-- Мо зойдзем, пасядзім у мяне, -- [ разам з табою прыйшлі ў Менск із 


Заходняй Беларусі? Не баранілі”? 
-- Ты што жартуеш? Хто адва- 
(жыцца бараніць? Я сам ніколі не 
выступаў, калі б'юць іншых. Ад нас 
вымагаюць аднаго: сядзі, слухай, 
галасуй за прапанаваную рэзалю- 
цыю, ніколі супраць. А калі падкоп- 
ваюцца пад цябе самога, не пярэч. 


прапанаваў Даніла. 

-- Спазьнюся на вячэру. 
прабіраць будзе. 

-- Спозьнішся ці не, старая пабур- 
чэць не праміне. 

Не здагадваўся Даніла, што най 


Цётка 


кам Рымы. Ён -- камсамолец. Яе: 


жыцьцём. -- 


Ад маці ў спадчыну атрымала вясё- 





бараніць сваё зацікаўленьне старой 
/ каз памятае. Ні слоўкам перад ім не]: 


у горад з таго боку, дзе яны жы-] 
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УЛАДЗЯ СТАНКЕВІЧАНКА (ЛУЦЭВІЧ) 





Уладыслава Станкевічанка ў Вільні 


У мястэчку Вішневе Ашмянскага 
павету ў сямі лясьніка Франца 
Станкевіча і Эмілі (дзявоцкае прозь- 
вішча Манэ) 21-га сьнежня 1891 го- 
ду ўбачыла. сьвет дзяўчынка. Назва- 
лі яе бацькі Ўладзяй. Маці, францу- 
скага паходжаньня, была настаўні- 
цай. Аб ёй так піша Канстанцыя 
Буйла, старэйшая векам сучасная 
беларуская пісьменьніца: ,Яна была 
маёй настаўніцай, кіраўніком і сяб- 
роўкай. Эміля Станкевіч шмат часу 
аддавала заняткам зы мною. Яна 
кіравала маёй самаадукацыяй, вяла 
даўгія й цікавыя гутаркі, адкрыва- 
ла. вочы на ўсе зьявы жыцьця й ася- 
родзьдзя, у якім мы тады знаходзі- 
ліся. Усё гэта вельмі дапамагала ў 
жыцьці, і я да апопеняга дня з глы- 
бокай любасьцяй і пашанай успамі- 
наю маю лагодную й строгую, доб- 
рую й патрабавальную настаўніцу”. 

Паводля ўзору маці й фармаваўся 
характаз дачкі. Маці вучыла яе 
роднае беларускае мовы, знаёміла зь 
цярністым шляхам беларускага на- 
роду. Пад уплывам маці вырасла 
Ўладзя на беларускую патрыётку. 








яны нам даюць адказ на ўсе нашыя 
пытаньні. 


Зь лет бегам патомкі, пасьля доўгіх 
бед, 

Аднекуль зноў песьню дасталі, -- 

І думалі зь ёй, як калісь, дзівіць 
сьвет, 

Палаць зноў у даўняшняй хвале. 
А толькі іх душ ажывіць се магла, 


І к шчасьцю масьціці гасьцінец... 
Бо думка, бо песьня ... чужая была ... 
Зь ярмом даў і песьню чужынец! 

Зіна Станкевіч 





-- Ты перапрасіў? 
и Ь а і 
-- Спачатку прабаваў пярэчыць, 


парой гісторыі Беларусі. 

-- Дапамагло?” 

--- Дзе там. Усе чыста актывістыя 
пачалі таўчы мяне. 

Нечакана ён запыніўся, стаў пе- 
рад Рымай і голасам шмат грубей- 
шым ад свайго пачаў імітаваць пад 
кагось: , Леў Сапега -- буйны маг- 
нат. Ён прадстаўнік фэадальна-пан- 
скай клясы... Ён экспляатаваў ты- 
сячы душ сялянства й у жыцьці вы- 
разна праводзіў клясава-варожую 
пралетарыяту палітыку...” Гавора- 
чы, Даніла пакінуў лыжныя палкі 
ў сьнезе. Ён уцягнуў галаву ў пле- 
чы, махаў рукамі, сьціскаў і расьціс- 
каў кулакі. Рыма бачыла перад са- 
бою постаць сакратара камсеамольс- 
кай ячэйкі Копчыка, таксама сту- 
дэнта-гісторыка, і заходзілася ад 
сьмеху. 

-- Я ня ведала, што ты такі даска- 
налы артысты. 

Даніла яшчэ раз махнуў кулаком 
закончыў зь сілаю: 





сабою, 


Таварышы! Сапега --- злосны вораг, 
“ны ў сьвятле зімняй начы выгля- 


13; 
- 


пралетарыяту 
-- А-нэк-дот, -- рагатала Рыма.-- 


Ці здаў Копчык залікі зь гісторыі; 


ХУ і ХХІ стагодзьдзяў?” 


--. Гэтага яшчэ мала. Знайшліся Ёў! 


здальнейшым спасярод ейных сяб-  перасьцерагаюць у хаце: , Не гава- 
роў, студэнтаў-гісторыкаў. Не дар-! ры ты зь ім адкрыта, не лапачы за- 
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Згаджайся, што ты вінаваты, прасі: такія, якія папракнулі мяне, што на 


перад 
прабачэньня... 


сьцяне ў маім пакоі вісіць партрэт 
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Франьцішка Скарыны, 


і 














лы характар й вялікую любасьць да 
дзяцей. Хацела быць настаўніцай, 
як ейная маці. Зьмешчаны тут па- 
трэт, выкананы Пятром Сяргеевічам, 
прадстаўляе Уладзю ў беларускай 
народнай вопратцы. Удумлівыя чу- 
лыя вочы адлюстроўваюць ейны ха- 
рактар. Пераняла яна ад бацькоў 
усё лепшае, што можа быць у чала- 
века: сумленнасьць, працавітасьць, 


крынічную чысьціню й дабрыню. 


Прыкметы гэтыя й зрабілі яе выдат- 
най ўзгадавальніцай ды апякункай 
бедных сіготаў у Вільні, дзе яна па- 
чынала сваю настаўніцкую працу. 
Падрыхтаваная маткай, здала Ў- 
ладзя пасьпяхова экстэрнам эгзаме- 
ны ў Вільні за сярэднюю школу, па- 
сьля чаго закончыла, 2-хгадовыя пэ- 
дагагічныя курсы ў Варшаве. Працу 
пачынала ў дзіцячым прытулку ў 
Вільні, у часы цяжкія для беларус- 
кіх патрыётаў. Адразу яна апынула- 
ся паміж выдатнымі беларускімі пі- 
сьменьнікамі й дзеячамі, згуртава- 
нымі вакол газэты , Наша Ніва”. 
Маладая настаўніца бярэ ўдзел у за- 
бароненых сходах, вучыць дзяцей 
беларускае мовы й развучвае зь імі 
беларускія песьні -- тады, калі бе- 
ларуская мэва была забароненай. 
За працу ў нелегальным культурна- 
асьветным гуртку два разы была ад- 
дадзена пад суд у 1909 і 1911 гадох. 
У Вільні на Завальнай вуліцы Ме? 


месьцілася беларуская кнігарня. Ча- 
ста наведвала яе Ўладзя і якраз там 
"першы раз сустрэла Янку Купалу, 
пазьней свайго мужа. Калі я пер- 
сшы раз убачыла Купалу, -- успамі- 


нала пасьля яна, --- ён мне тады ча- 
мусьці не спадабаўся. Захапляючы- 
ся ягонымі вершамі, я стварыла ў 


сваім уяўленьні нейкі нязвычайны 


(Заканчэньне на 4-ай бач.) 


бсярэднявя- 
ковага схалястыка”, які пераклаў 
біблію ў беларускую мову. Убівалі 
мне ў галаву, каб я пакінуў ціка- 
віцца гнілой старыной, непатрэбнай 
камсамольцу-атэістаму. 

-- Якая бязглузьдзіца! 

-- Табе бязглузьдзіца, а я пакаяў- 
ся... ,Сярэднявяковага схалясты- 
ка” абяцаўся зьняць ізь сьЦЯНы... 
Болей ня губляць камеамэльскага 
часу на такія .,клясава-варожыя” 
фігуры, як Сапегі, Радзівілы, Але- 
лькавічы... 

Горыч, якая так гучэла ў Дані- 
лавым голасе, выклікала ў Рымы 
спачуцьцё, рабіла Данілу бліжэй- 
шым. Недавер, насьцярожанасьць да. 
яго, што да таго яна яшчэ крыху 
мела, зьніклі. 

-- “Не праймайся, прабавала. 
яна суцешыць Данілу. -- Ты не з 
свае волі зманіў, цябе прымусілі. 

--. Іначай: даўся запрэгчы, давай- 
ся й паганяць... Цяжка згадзіцца. 
Якая-б хлусьня ня была, вольная ці 
нявольная, яна робіць чалавека 
фальшывым і пустым. 

Зоры ўзыйшглі на небе, і твар яго- 


даў суровым, зьбялелым, сьветлашэ- 
рыя вочы цёмнымі, амаль чорны- 
мі. 

Рыма разумела яго, верыла яму 
цяпер. Верыла ня толькі 
словам, верыла ягоным вачом, яго- 
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УЛАДЗЯ СТАНКЕВІЧАНКА (ЛУЦЭВІЧ) 


(Заканчэньне з 3-яй бач.) 


вобраз паэты. Сваім сьціплым вы- 
глядам ён нагадваў звычайнага ся- 
лянскага хлопца”. Але гэта было 
толькі першае ўражаньне. Пазнаё- 
міўшыся таксама зь іншымі пісьме- 
ньнікамі Зьмітраком Бядулям, 
Цёткай--У ладзя Станкевічанка час- 
та бывае ў рэдакцыі , Нашай Нівы”. 
Яна супрацоўнічае, прыносіць ін- 
фармацыі, допісы, заўсёды стараец- 
ца. нечым дапамагчы. Часам прыхо- 
дзіць проста, каб падзяліцца думка- 
мі ці параіцца. Пасьля так яна ўспа-! 
мінае гэты час: ,Я. Купала і З. Бя- 
дуля жылі больш чым скромна, звы- І 
чайна куплялі за 5 капеек абрэзкаў” 
у каўбаенай краме і хлеба -- гэта 
была іх вячэра. Заходзячы пасьля 
працы да Купалы і Бядулі, я часам 
прыносіла з сабою складчыну” --- 
булкі і бутэрброды, кладучы іх на 
агульны стол. Купала бурчэў і ка- 


чырванеў, паўтараючы: ІШто гэта 
ты робіш, Станкевічанка” Аднак 
урэшце ўсе мы згодна садзіліся вя- 
чэраць”. 

Замілаваная ў беларускай мове й! 
літаратуры, яна таксама дапамагала, 
распаўсюджваць друкаванае слова, ў 
народзе. У нядзелю, ці ў іншы! 
вольны дзень), чытаем у ейных 


успамінах, --- прыходзілася перакос 


дзіць зь месца на месца, пераносіць 
беларускія газэты, календары, кні-! 
жкі. Часта маім кампаньёнам і па- 
мочнікам у гэтай справе быў Янка 
Купала”. У 1916 годзе Уладыслава 
становіцца назаўсёды ягонай жыць- 
цёвай спадарожніцай. Пра іх так ус- 
памінаў брат Уладыславы Вінцэнт: 
Янку Купалу вылучалі вялікая 
тактоўнасьць у вадносінах да лю- 
дзей. Гэта здабывала, яму шматлікіх 
прыхільнікаў. А вось сястра Ўладка 
была зусім іншая: проста жывое 
срэбра, вясёлая, гаманлівая, поўная 
нявычэрпнай энэргіі. Але жылі яны 
добра, згодна, вельмі паважалі і ка- 
халі адно аднаго.” 


У часе вайны Ўладзя не пакідала 
свае пэдагагічнае дзейнасьці ў Ма- 
скве, дзе працавала настаўніцай-вы- 
хавальніцай у дзіцячым прытулку 
для дзяцей бежанцаў зь Беларусі, 
пасьля -- у такіх-жа дзіцячых да- 
мох у Смаленску й Полацку (1917- 
1919 гтг.). Пэдагагічнай дзейнасьці 
не пакідала і ў савецкі час. Яна 
прабавала й свае літаратурныя здо- 
льнасьці. Зьбірала й зьмяшчала ма- 
тарыялы ў дзіцячым часапісе , Зор- 
кі”, які рэдагаваў Зьмітрок Бядуля. 
Яна склала Зборнік вершаў для да- 
школьных установаў”, , Народныя 
дзіцячыя песенькі” а таксама апра- 
цоўвала народныя казкі. У пазьней- 
шым часе, калі засталася адна, стра- 
ціўшы свайго Янку, працавала над 


шмат якімі артыкуламі і ўспамінамі: 


пра ягонае жыцьцё, таксама і пра 
З. Бядулю, Цётку. 


І яшчэ было адно запаветнае ка- 
ханьне ейнага вялікага сэрца. Ула- 
дзя вельмі любіла кветкі. І дома і на 
мясцох яе працы заўсёды было поў- 
на кветак. Невялічкі кавалачак зям- 
лі ля дому на Омскім завулку Мо7, 
дзе яна жыла ў Менску проста та- 
нуў у кветках. Яна іх пяшчотна да- 
глядала, аддаючы ім увесь свой 
вольны час. Гэта была ейная ра- 
дасьць. 


е] 





заў, што ён не галодны, а й 
на. Ці сам паэта пастанавіў пакінуць 





ў 


рашае цаацнааааанацаачаччацаавааааачачнрамавевевашачанаанакаанааманаааа навання 


У часе другой сусьветнай вайны! 
яна з Купалам пакідаюць родную] 
зямлю. Нявыносьліва цяжка пера- 
жываў гэта Купала, на апошняй ла-: 
пінцы яе прыпаў да яе вуснамі й 
плакаў. І толькі прысутнасьць ды 
апека Ўладзі зрабілі жыцьцё Купа- 
лы магчымым у тыя цяжкія часы. 

З Масквы ў 1941 годзе яны едуць 
у Казань, бо там знаходзілася тады! 
Акадэмія Навук Беларусі. Падарозе 
Купала чуўся вельмі дрэнна, давя- 
лося спыніцца, меў хранічны плеў- 
рыт. Затрымаліся ў пасёлку Печыш- 
чы (Чувашськай АССР). Далей не 
захацеў ехаць хворы Купала. Ад 
розных турботаў аберагала яго ўсімі 
сіламі верная сябсоўка. 

А калі ў чырвені 1942 году выклі- 
калі Я. Купалу ў Маскву, моцна не 
хацела адпушчаць хворага мужа ў 
падарожжа, сэрца як прадчувала 
бяду. Купала паехаў, жонка яго 
больш не пабачыла. Там, у Маскве, 
зь нявыясьненых таямнічых прычы- 
наў, Янка Купала выкінуўся з вак- 





гэты няпрыязны да яго сьвет, ці 
нехта ,дапамог” яму, піхнуўшы яго, 
савецкі друк гэтага ня выясьніў. 

А Уладзя сядзела на аэрадроме, 
страціўшы лік часу, чакаючы на 
самалёт у Маскву, каб апошні раз, 
ўжо мёртвым пабачыць і разьвітац- 
ца з сваім Янкам. Ды гэта ня было 
ёй дадзена конам. Калі ўсё-ж пазь- 
ней ужо яна дабралася ў Маскву, 
Канстанцыя Буйла піша так: Як яе 
пабачыла, жах ахапіў мяне, я не па- 
знала яе. Яна неяк уся шчарнела, 
быццам апаленая сонцам да чарна- 
ты. Трымалася яна мужна, але гора 
сушыла яе відавочна”. 

І трэба было жыць далей. Усё сваё 
каханьне, усе клопаты за Янку, пе- 
ранесла яна на ягоную жывую спа- 


"цё мэблі, 


мяць аб ім. Памяць Янкі -- гэта 


ўсё, што засталося мне ў жыцьці”, 
пісала яна ў лістох да сваіх знаё- 


/ мых і незнаёмых, ад якіх зьбірала, 


вышуквала кажнае напісанае Янка- 
ва слова. Гэта дзякуючы ёй так хут-; 
ка й пасоўвалася справа стварэньня! 
музэю. Ад 1943 году сталася яна.) 
адказным сакратаром камісіі для 
ўвекавечаньня памяці Янкі Купалы 
пры Акадэміі Навук Беларусі, а! 
пасьля (1945-60 гг.) -- урагану. 


(рам і дырэктарам Літаратурнага му- 


зэю паэты. Усе свае сілы, усё зда- 
рэўе, усю нястомную энэргію ўкла- 
ла яна ў гэтую працу. Па зернятку 
зьбірала матарыялы для музэю. 
Кажны новы эхспанат, кажны новы 
радок, напісаны паэтам знойдзены 
ў архівах, у прыватных людзей, быў 
ейнай радасьцяй. Матарыялы на-; 
плывалі, ува ўсе канцы разыходзі- 
ліся лісты Цёці Ўладзі, сардэчныя 
лісты, якія пачыналіся й канчаліся 
імём Янкі. А калі паўстала думка 
будаваць адмысловы будынак для 
гэтага музэю, яна бярэцца за гэтую: 
справу. І дзівіліся людзі, адкуль у яе! 
гэтулькі сілы? Усе дэталі --- набыць-! 
абсталяваньня, разьмя-; 
шчэньне экспазыцыяў --- усё аса- 
біста даглядала яна, а сіла ейная: 
была ў каханьні, у бязьмежным ка- 
ханьні свае бацькаўшчыны ды Ей- 
нага вялікага Сына-Прарока Янкі: 
Купалы. 

25-га лютага 1960 году перастала. 
біцца сэрца гэтае выдатнае грамадз- 
кае працаўніцы. І калі 17 травеня 
таго-ж году адчыніліся насьцеж 
дзьверы для наведвальнікаў Літара- 
турнага Музэю Янкі Купалы, Цёці 
Ўладзі паміж радаснага натоўпу ня 
было. Яна пакінула сьлед па сабе ў 
цені вялікай славы паэты, трывалы 
сьлед свайго вялікага сэрца, шчы- 
рай сяброўкі й спадарожніцы най- 
вялікшага нагцага паэты, а нам, а- 
сабліва жанчынам, засталася па- 
мяць аб ёй. 
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УШАНУЕМ ПАМЯЦЬ ЦЁТКІ 
(1876 --- 1916) 
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Цётка, партрэт Барыса Малкіна 


Жыцьцё Алёйзы Пашкевічанкі 
(Цёткі) -- гэта ахвяра ў імя леп- 


і 
шае будучыні свайго народу. Я 


нястомная праца для ягонага дабра, 
[гэта талент, веды, сіла й здарэўе, 


кропля за кролляй аддадзеныя яму 
поўнасьцяй без засьцярогі. 

Сёлета спаўняецца 100 гадоў ад 
дня ейнага нагаджэньня (нарадзіла- 
ся З ліпеня 1876 г.) й 60 гадоў ад 
ейнае сьмерці (памерла З лютага 
1916 г.). Пражыла Цётка 39 з пало-! 
вай гадоў. 

Адзначым гэты юбілей усюды, дзе! 
толькі знойдзецца жменька сьведа-! 
мых жанчын, каб выявіць ініцыяты- 
ву ды яе ўжыцьцявіць. Адзначым 
яго ўрачыста адмысловымі акадэмі- 
ямі, дакладамі, сходамі, залежна ад 
нас самых, або й сьціпла: малітвай 
за яе душу, прачытаньнем ейных 
твораў, прасьпяваем складзеную ёй; 
песьню, калі ня маем блізка Бела- 


ў 


Беларускай Маці 











дчыну, ягоную творчасьць, на па- Зіна, Станкевіч 
-- Ійшы верш на , Дзень Маткі”! -- гэта лёгка сказаць, яшчэ не стварылі на сьвеце. 


ня ўглыбіўшыся ў сэне тэй задачы. 


-- Чаму не, напішу -- не цяжэй адказаць, 


але выканаць -- гэта штось значыць. 


Праўда, верш грызмануць можа кажны бадай, 


навет так на ,,раз-два”, на калені. 


Столькі тэмаў, прычын -- дабірай, выбірай, 
глянь навокал і знойдзеш натхненьне: 
бэзам кадзіць вясна, неба йрдзіцца ад зор, 


закаханыя туляцца паркі, 


а ім “уепі” пяець салаўёў стройны хор --- 
вось ідыльля, штось быццам з Пэтраркі. 
Успомні буру вайны, што прайшла, над зямлёй 


валавянай, шалёнай завеяй, 


ёй насустрач на волаце-танку гэрой -- 


эпас годны сапраўды Тырэя! 


Магу лёгка пісаць пра палярных зор сьвет, 


ці пра роскаш усходніх гарэмаў: 


словы ніжа, як пэрлы, з рымаў вяжаш букет, 


але гэта-ж усё не на тэму... 


А. калі я пачаў штось на сяньня пісаць, 
сум бязьмежны здушыў мае гурдзі... 
Прыкра мне і прабачце, што мушу сказаць: 


хіба верша на тэму ня будзе... 


Бо якога-ж разьмеру, якіх рымаў і слоў, 


якіх можна ужыць параўнаньняў, 


каб змагчы апісаць безгранічну любоў, 
бяспрыкладнасьць ахвяр і адданьня -- 
душы матчынай зьмест, гэту сьвятасьць, наш скарб, 


Нёбэ каменны боль, цуд скульптуры --- Піета, 


верш' Есеніна здольны зварушыць, 


але гэтыя творы пяра, далата, 


хэць іх вычулі чулыя душы, 


не гавораць нам так, як вачыма душы 


бачым мы: у далёкай дзесь хаце 


над калыскай дзіцяці ў паўночнай глушы 


трывожна сьхіляецца маці... 


Мо, з нас хто ў лябірынце чужацкіх дарог 


адзінокі жыцьця цяжар цягніць, 
зьнемагае душой і ня чуе ўжо ног, 
бо іх сэрцаў людзкіх крэмень раніць. 


Матка там, у зямлі --- каму-ж выкажа ён 
увесь жаль, што у ім накапіўся, 


што ня споўніўся 


матчын улюблены сон 


і ў жыцьці з шчасьцем ён ня здружыўся?” 
Хіба. ў ціхую ноч, 
як у вечнасьці кануць мінуты, 


калі можна пачуць, 


як нам сэрца кару чэрві болю грызуць 


што нас жывіць, нас грэе, нам сьвеціць? 


Не, такіх тонаў і слоў, лініяў, хварб 





наму твару. У іх сьвяціўся запраў- 
дны боль. Што сказаць яму”? Што 
ягоная праўда” Што й яна так ду- 
мае? Гэта яшчэ болей паглыбіць 
ягонае незадаволеньне сабою. Схлу- 
сіць? Не. Цяпер, калі ён так шчыра 
адкрыў сваю душу, сваё рашчара- 
ваньне, яна не магла хлусьліва су- 
цяшаць яго. Яна не знаходзіла па- 





трэбных словаў. А ён стаяў моўчкі, 
глядзеў перад сабою, нібы забыўся 
на ўсё: на Рыму, на нядаўнюю іх- 
ную радасьць і сьмех. 

З боку горада загудзеў цягнік, 
абудзіў ад задумы Данілу: 

Відаць, цягнік на Койданава 
йдзе. Няўжо ўжо сёмая гадзіна”? 

Рыма, занепакоілася: 

-- Пабеглі, а то я на вячэру спа- 
ЗьНюсяЯ. 

Цягнік імчаўся насустрач ім. Калі 
наблізіўся, параўнаўся зь імі, яны 
сталі на момант. Над цягніком у сі- 
ні начнога неба клубіўся густы бе- 
лы дым, дажджом раськідаліся чыр- 
воныя іскры. Мігалі вагон за ваго- 
нам зь ярка асьветленымі вокнамі. 
Цягнік імчаўся на Захад. Рыма 
ўздыхнула: Захад -- ейная тайная 
мара. Яна спачатку й Данілам за- 
цікавілася, бо пачула, што ён прый- 
тоў зь Вільні. Берыла яна, што на 
Захадзе людзям вальней жывецца й 
дышыцца. Не здарма-ж не вярнуў- 
ся, застаўся там і ейны бацька. 

... Аднойчы, калі Рыма вучылася; 
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яшчэ ў пэдагагічным тэхнікуме, пай- 
пела, яна зь сябрамі ў экскурсію аа 


мяжу із Польшчаю, недалёка ад За- 
слаўя. Убачыла шырокую ,, нічыю 
дарогу". За дарогаю, праз вузкае по- 
ле -- вуліцу сяла, з хатамі па адным 
баку. Была нядзеля, гадзіны дзьве 
пасьля палудня. На прызбах каля 
хатаў сядзелі людзі. З краю вуліцы 
хлапчукі ганялі пыжа. Яны першы- 
мі заўважылі студэнтаў, загаманілі, 
замахалі рукамі. Студэнты адгукну- 
ліся на прывітаньне: стараннымі га- 
ласамі завялі ,Люблю наш край”. 
На песьню з хатаў павыходзілі лю- 
дзі. Дзятва палезла на весьніцы, на 
агарожы, найбольш спрытныя паў- 
зьбіраліся на дах. Кабеты хварту- 
хамі пачалі выціраць сьлёзы. Пось- 
пех узрушыў. Без перапыну прась- 
пявалі яшчэ Слуцкіх ткачых”. 
Спыніліся, каб перадыхнуць. І тады 
з таго боку жаночыя галасы высака 
й звонка зачалі Ой, палын мой, па- 
лыночак”. Спахмурнеў пагранічнік, 
што суправаджаў студэнтаў, прапа- 
наваў не затрымлівацца, а йсьці да- 
лей уздоўж мяжы. Ці перапалохаў- 
ся ён, што адтуль засьпяваюць 
штось недазволенае ? 

За нічыёй дарогаю пацягнуўся! 
лес. Рыма адстала ад сваіх сяброў. 
Із сяла ўсё яшчэ даносіліся гукі пе- 
сьні. Яны хвалявалі, вабілі да сябе. 
Здалося, зусім лёгка перабегчы да-; 
рогу, апыніцца там, сярод сваіх лю-!] 
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дзей. Яшчэ імкненьне, і яна пабег-; 
ла-б. У лесе, з-за кустоў, зьявілася! 
постаць польскага пагранічніка з: 
стрэльбаю. Рыма. апрытомнела. Со- 
чаць... Ісьці туды няма як... Па- 
куль няма як... 

-- Цягнік паймчаў на Захад, --- 
сказала Рыма Данілу. 

-- Туды, адкуль я, дурны, прый- 
шоў. 

--- Навошта, кажаш: так востра? 

-- Прызнайся, што ты ня раз сама 
так думала. 

--- Не, не, ніколі... Адно дзівіла- 
ся, чаму вы, заходнікі... --- Яна су- 
мелася на момант, Даніла, закончыў 
за, яе: 

-- Прыцягнуліся сюды. Самі сабе 
на шыю пятлю зрабілі... 

Рыма не пасьпела нічога сказаць, 
бо ён узбуджана працягваў: 

-- Бо ты жыцьця ў Заходняй Бе- 
ларусі ня ведаеш. Там палякі не 
жадаюць зразумець нашых нацыя- 
нальных пачуцьцяў. Мы, беларусы, 
абураемся, а Савецкі Саюз выкарыс- 
тоўвае нашае абурэньне так, што па- 
лякі амаль кожнага беларуса ўва- 
жаюць калі не за камуністага, то 
за сымпатыка камунізму. 

--- Відаць, не без падставы: І ты-ж 
камсамолец. 

-- Там быў... Нават моцна пера- 
кананым быў, пакуль ня прыйшоў 
сюды, не разгледзіўся. Паліць мя- 
не мой камсамольскі білет. Ня ве- 





і гудзе ў душы агонь люты -- 
тады ён адзінок між глухіх, нямых сьцен, 
што ня зрадзяць яго пад таўпою, 
да падушкі прыпаўшы, як да маткі кален, 
журбу выплача шчырай сьлязою. 
Будуць ведаць аб гэтым душа маткі і Бог, 
бо ня трэба каб бачылі людзі... 

Дык цяпер зразумейце, чаму я ня мог, 
чаму верша на тэму ня будзе... 


Пётра Сыч 


даю, як доўга маё сумленьне даз-; 
воліць заставацца, зь ІМ. / 

-- Калі ты адмовішся ад яго, ты 
зруйнуеш сваю будучыню, асьпіран- 
туры напэўна не пабачыш. 

-- Я ня зьбіраюся адмаўляцца. 
Пакінуў мары пра асьпірантуру. 

-- Што-ж ты зьбіраешся рабіць 7 І 

--- Зьнікнуць. 

-- Зьнікнуць? -- не зразумела яго; 
Рыма. 

-- Пацярпець яшчэ зь месяцаў 
пяць, дачакацца ўнівэрсытэцкага 
дыплёму, а тады зьнікнуць з савец- 
кага небасхілу. 

- Куды? 

--- На Захад. 

Сэрца ў Рыміных грудзёх закала- 
цілася: яна сама-ж бесперастанна 
трызьніць, каб уцячы, апынуцца ў 
вольным сьвеце: 

Аднойчы я таксама пайду ту- 
ды. 

--- Няўжо? Адважышся? Не па- 
баішся? 

Крыўдаю ўспыхнула ў галаве 


думка: ,Ён ня кліча йсьці разам, 
адно дзівіцца”. 
--.Я пажартавала, --- пастаралася 


як мага бясклопатней кінуць у яго- 
ны бок і стралой ірванулася на лы- 
жах наперад. 

--- Пачакай, не бяжы так шпарка, 
дай пагаворым, -- прабаваў затры- 
маць яе Даніла. 

-- Іншым разам. 





с) Інтэрнэт-версія: 


русаў, дык у сваёй сям'і. Але адзна- 
чым Гэты юбілей, у якіх-бы абставі- 
нах мы ні знаходзіліся. Можна будзе 
скарыстаць з матарыялу, зьмешча- 
нага ў Ме і-ым Жаноцкае Старонкі, 
з надрукаванага там ейнага жыць- 
цяпісу Юльяны Дубейкаўскай, ды 
пашукаць іншых матарыялаў у лю- 
дзей із свайго асяродзьдзя. 

Усё, чым жыла Алёйза Пашкеві- 
чанка, асягнуць што хацела, аб чым 
лятуцела, за што гатовая была па- 
мерці й узапраўды памерла -- ста- 
ралася адлюстраваць у сваіх лірыч- 
ных весшах і моцных дынамічных 
закліках да паўстаньня. 


У рэвалюцыйным пэрыядзе 1905- 
1907 гадоў уся ейная творчасьць і 
грамадзкая дзейнасьць канцэнтрава- 
ліся на справе вызваленьня бела- 
рускага народу ад царскага сама- 
ўладзтва. Яна ўяўляла сабе гэта 
паўстаньне як магутную буру на мо- 
ры. Пяруны тае буры мелі зьні- 
шчыць зло -- лад, заснаваны на не- 
справядлівасьці. У вершы , Мора” 
яна выказвае сваю гатовасьць ісьці 
ў гэты бой. Яна гатовая памерці за 
сваю праўду. Яна моцна верыць, 
што Ўсемагутны Бог стаіць на баку 
змагароў. 


Растуць сілы мора. злога, 
у размаху відзень гарт; 
Не адступяць вэйскі Бога, 
Бой пачаўся не на жарт. 


Такі бой вякамі жджэцца, 
Такі бой гігантаў дасьць, 

У такім бою толькі грэцца, 
У такім бою толькі пасьць. 


І ня было суджана выйграць гэты 
бой, давялося далей ісьці цярністым 


“шляхам беларускаму народу, а Цёт- 


цы туляцца на чужыне. Але думка 
ейная заўсёды была на сваёй баць- 
каўшчыне. Сьцішыўшы тэмпа свае 
рэвалюцыйнае дзейнасьці, з руплі- 
васьцяй за будучыню, працавала 
для Беларусі. Гэта на чужыне, 
каля Львова выдала яна пер- 
шую кнігу на беларускай мове 
для дзяцей , Гасьцінец для малых 
дзяцей”. У 1911 годзе Цётка вярта- 
ецца на радзіму і зноў працуе бесь- 
перапынна, а калі захварэла на су- 
хоты, працуе лежачы ў ложку. Яе 
змаганьне не закончанае, яе крэда 
ўсё тое-ж: змаганьне з расейскім 
гамаўладзтвам. 

Калі пачалася Першая сусьветная 
вайна, яна йдзе ў акопы, як сястра 
міласэрдзя, і як палітычная дзеячка 
растлумачвае салдатам  недарэч- 
насьць гэтае вайны. Панаваў тыфус 
на фроньце ў бараках, там да зьнясі- 
леньня змагалася з хваробай, рата- 
вала, людзей. 

У 1915 годзе яна ізноў у Вільні 
дзейная ў арганізаваньні беларускіх 
школаў. А ў 1916 годзе паехала ў 
сваю родную вёску Стары Двор. Там 
панавала эпідэмія тыфусу. Цётка 
адразу пайшла па хатах ратаваць 
сялянаў. Не ўсьцграглася. Памерла, 
заразіўшыся гэтай хваробай. Прасі- 
ла пахаваць яе каля лесу й палёў. 

Некалі, рэдагаваўшы маладзежны 
часапіс ,Лучынку”, яна так пісала 
пра родную мову: ,Родная мова, 


(Заканчэньне на. 5-ай бач.) 








Толькі перад хатаю, дзе жыў Да- 
ніла, яна спынілася, аддала яму лы- 
жы. Ён панёс іх у свой двор, а яна 
засталася чакаць яго на вуліцы. 
Пайшла павольна па ходніку ў кі- 
рунку свае хаты. Глядзела ў зорнае 
неба, на дамы, нібы прыбраныя ў 
белы чысты сьнег. 

Вярнуўся Даніла. 
яму: 

-- Якая прыгожая сьветлая ноч! 

Ён нічога не адказаў. Яна гляну- 
ла на яго. Твар ягоны выглядаў 
незадаволеным. Спыталася: 

-- Ты што злуешся? 

-- Чаму ты сьпяшаешся, ня хХо- 
чаш выслухаць мяне? 

-- Я павінна на чае быць у хаце. 

2. Маленькая дзяўчынка, баіцца, 
што цётка паставіць у кут, а мо 
дзядзька перацягне дзягаю, -- па- 
чаў ён дражніць яе. - .- Колькі табе 
гадкоў? Дзесяць? 

-- Ты забываешся, што я жыву 
не ў бацькоў, а на ласцы, -- ска- 
зала яна вельмі ціха й узьняла на 
яго вочы. 

Ён узяў абедзьве ейныя рукі ў 
свае, прытуліў да сваіх грудзей і 
трымаў іх так моцна, што яна не 
магла. йсьці далей. Заставалася ста- 
яць зь ім. Голае ягоны быў вельмі 
мяккі, калі ён сказаў: 

-- Я кахаю цябе, Рыма. 

І тады яна забылася, што трэба 
сьпяшацца дадому. Абодва яны ня 


Яна сказала 


КатипіКкас.ога 2011 


БЕЛАРУС, Ме 929 --. 1976 





БЕЛАРУСКІЯ і 
РАДЫЯПЕРАДАЧЫ 


Ад Рэдакцыі: Прачытаўшы арты-! 
кул з Мэльбурну пра беларускія ра- 
дыёперадачы, я крыху зьдзівілася, ! 
што ўся нагрузха пры гэтай працы 
легла на спадарыню Лілю Яцкевіч.; 
Запытаўшы яе, як гэта сталася, я 
атрымала ад яе ліст -- прыватны 
ліст -- у якім яна інфармуе мяне 
пра гэта. Таму, што ўклад ейны ў 
гэтую справу вялікі, я думаю, сп-ня 
Яцкевіч не пакрыўдзіцца, што я вы- 
карыстоўваю яго ў газэце. Чытаю- 
чы ейны ліст, прыпомніўся мне ма- 
ленькі верш Еўдакіі Лось, беларус- 
кай савецкай пісьменьніцы, якая так! 
выказалася пра сябе, а магчыма і 
пра некага іншага. Мне здалося, (што! 
піша яна як-аз пра Лілю. 








Няхай вятры па мне галосяць, 
Няўдачніцай завуць няхай. 
Хай мне нічога не ўдалося -- 
запеўны свой ўслаўляю май. 
Для любасьці душа ўшчалася, 
і ў тым ніхто не папракне. 

На зайздрасьць іншым, удалася : 
любоў да Бацькаўшчыны мне... 


Сп-ня Яцкевіч піша: 


Не адпісала раней, бо чакала на 
другую радыяперадачу, якая адбы-; 
лася 8-га травеня й была прысьве-: 
чаная Дню Беларускае Маці. Усе 
слухачы-Беларусы былі, задаволе-] 
ныя праграмай, некаторыя былі на- 
вет зьдзіўленыя: як гэта мы знай-: 
шлі дарогу ў радыё. Нашая настулч- 
ная перадача будзе прысьвечаная 
З4-ым угодкам трагічнай сьмерці 
Янкі Купалы. Праца ў радыё мне 
падабаецца, я гэту работу люблю, 
але прызнаюся толькі Бам, што яна 
катаржная. Самое цяжкае -- рас- 
класьці матарыял што да сэкунды 
ў вызначаны, абмежаваны час, у на- 
шым выпадку 30 хвілін. Вы пытае- 
цеся, як гэта пачалося, хто выста- 
раўся дазволу на перадачы” Пас- 
прабую адказаць. У 1975 годзе ў лю- 
тым, чытаючы аўстралійскую газэ- 
ту, я даведалася, што хутка мае 
быць створаная радыястанцыя для 
этнічных групаў у Мэльбурне. Я па- 
раілася з маімі прыяцелямі-Белару- 
самі, як гэта нам атрымаць дазвол 
на перадачы. Рэакцыя іхная ня бы- 
ла выразная, толькі мая дачка Аля 
пагаджалася зы мною, што трэба 
пачаць стараньні й нам. 

12-га травеня я пачула ўспомне- 
ныя перадачы першы раз. Я чула 
ўсе іншыя мовы, толькі беларускай 
мовы ня было. Прызнаюся, я зай- 
здросьціла іншым. На паседжаньні: 
Беларускага Цэнтральнага Камітэту 
я парушыла гэтую справу. Выгля- 
дала, што ня было энтузіястаў. Ад-] 











УШАНУЕМ ПАМЯЦЬ ЦЁТКІ 
(Заканчэньне зь 4-ай бач.) 
быццам цымэнт, зьвязвае людзей. 
Яна дае ім найлепшы спосаб разу- 
мець адзін аднаго, адной думкай 
жыць, адной долі шукаць. Хто ад- 
рокся мовы бацькоў сваіх, хто ўзь- 
дзеў чужую апратку -- той адый- 
шоў ад народу далёка-далёка. Ён 
чужы ў роднай вёсцы, у сваёй сям'і, 
іна яго браты глядзяць, як на чу- 

жаніцу...” 
Гэтыя еловы пакінула Цётка і нам 
Беларусам-эмігрантам пад развагу. 
Цётка Ганьдзя 

















чулі, што ўзьняўся вецер; у клёна,, 
пад якім яны стаялі, закалыхалася! 
голае гольле: каля чыйгось ганку: 
скавыча, просіцца ў хату сабака. А! 


потым ішлі цесна прытуленыя адзін. 
да аднаго, трымаючыся за рукі. 
Шчыра, бяз утойваньня, Рыма пры- 
зналася: 

-- Калі сёньня імчаўся міма нае: 
цягнік, я марыла пра Захад; дума- 
ла, якое шчасьце было-б пайсьці ту-! 
ды... Там мой бацька. 

-- Бацька? -- зьдзівіўся Даніла. 
Ён, як і ўсе ўва ўнівэрсытэце, ува- 
жаў Рыму за сірату. 

--- Даражэнькі, ня крыўдуй, иито Я 
раней не казала табе праўды. Мой 
тата -- былы афіцэр. У вайну ён 
трапіў у палон, а пасьля рэвалюцыі 
не захацеў вярнуцца дадому. Каб 
прынялі вучыцца на ўнівэрсытэт, я 
мусіла, хавацца з гэтым ад усіх. 

-- Раскажы мне болей пра твайго 
бацьку, -- папрасіў Даніла. 

І перад ейным домам яны запыні- 
ліся зноў. Ён нахіліўся да яе, яна 
даверліва прыпала да ягоных вус-] 
наў сваімі. Ён спытаўся: 

-- Пойдзеш са мною? Не пераду- 
маеш? 

-- Ніколі, ніколі не перадумаю...! 
Што-б ні здарылася, ведай... па-: 
куль мы абодва жывыя, я буду з та- 
бою. 

-- Тады мая радасьць поўная. 
Сёньня найлепшы дзень у маім жы- 
цьці. 
































сгэтую справу. Мы злажылі заяву ад 


спадварушваць гэтую справу. Часе 
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На пікніку Беларускага Цэнтральнага Камітэту ў Мэльбурне. 
Жанчыны дзейныя ў Жаноцкім Згуртаваньні 


каз быў, што мы ня маем сілаў і 
магчымасьцяў туды трапіць. Усё-ж: 
было даручана мне гэтым заняцца, 
калі я маю ахвоту. А ахвоту я-ж 
мела, вялікую ахвоту. Я пачала з 
усіх сваіх сілаў старацца наладзіць: 


Цэнтсальнага Камітэту. Заставала-! 
ся цярпліва чакаць і нейкім чынам 


праходзіў, мяне ніхто ня пытаўся, 
як ідзе спсава, відаць думалі, што 
нічэга з гэтага ня атрымаецца. У 
лістападзе таго-ж 1975 году я атры-; 
мала ліст ад Галоўнай Управы ра-! 
дыястанцыі, што мы дазвол маем ды: 
што нам трэба прыслаць поўны ап-! 
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рацаваны скрыпт праграмы на паў- 
гадзіны. Я, чакаючы на адказ, не 
сядзела бязьдзейна, падрыхтавала 
ўсю праграму, пры дапамозе Алі, 
якая й пераклала яе на ангельскую 
мову для адміністрацыі. Усё ў нас 
было гатовае да нашага, чаканага б 
месяцаў дэбюту. Праўда, трэба было 
задэманстраваць прагсаму перад на- 
шай адмысловай камісіяй, але мне 
прыемна, што засьцярогаў да пра- 
грамы ня было. Камісія складаецца 
з 5 асобаў (у тым ліку я й мая дач- 
ка Аля), але тымчасам толькі адна 
асоба, сп. К. з камісіі мне дапамагае. 
Нашыя каардынатары-Аўстралійцы 
добра да нас ставяцца, асабліва Міс-; 
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СЬВЯТОЙ ф ПАМЯЦІ 


АЛЕСЬ ГРЫЦУК 





магістар літаратураведы, 


глыбэкім жалем паведамляюць 
Нябожчыка выказваюць 


ў Канадзе 


ў ЗША 


тэр Росе Сміт, які вядзе нашую пра- 
граму, ён вельмі шмат нам дапамог. 
12-га травеня сёлета будзе адзна- 
чацца першая гадавіна існаваньня 
гэтае радыястанцыі этнічных пера- 
дачаў. Давядзецца паслаць пісьмо- 
выя падзякі нашым кіраўніком. Ве- 
даеце, давялося мне папрацаваць, 
але вынікі ёсьць, і я вельмі шчась- 
лівая. А грамадзкая праца мяне за- 
гартавала. Я навучылася ня крыў- 
дзіцца на нікога, калі мне асабіста, 
нехта робіць крыўду, толькі калі 
крыўду робяць беларускай справе, 
мне гэта баліць і тады я чуюся па- 
крыўджанай”. 


Ліля Яцкевіч 








Ніжэй зьмяшчаем вершы Янкі Купалы, два зь іх прысьвечаныя Уладзі 
Станкевічанцы, трэці -- пэрла беларускае паэзіі каханьня, запачаткава- 
най Янкам Купалам, напісаны, пэўна-ж, з думкаю пра дзяўчыну Уладзю. 


УСПОМНІ!... 


СУ л. Станкевічанцы) 


Успомні, як згубіш крыльлі арліны, 
Што моц у высях даюць лунаць, 
І сіл ня хопіць табе, дзяўчына, 


Сьвет і самую сябе змагаць! 


Успомні, як сетку з пут павуцінных 
Мачыха-доля спляце у жыцьці, -- 


Суд негадзівы жаласьць-гадзюка, 


Судзіць над шчырай сьлёзаў малітвай, -- 


Розум бязбожны над сэрцам сьлёзаў 


Зь неба нямога 


Поўніць чын ката точанай брытвай. 


Зорка, што бітвы й згоды варожыць 


гэтаму сьвету, 


Толькі яна йшчэ іх не пакрыўдзіць, 


Як на расстайных станеш пуцінах 


І не згадаеш, кудой пайсьці! 
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Успомні, як згубіш ворага 


Успомні, як ночка ляжа навокал, 


ий друга, -- 
Жыць пачнеш ценем з-пад курганоў 

Бязь веры ў шчасьце, бязь верных слугаў -- 
Думак дзявочых, дзіцячых сноў! 


Сьлёзы атуліць у промень прывету. 
А ЯНА... 


З гэткай ласкай глядзеў ў яе сумныя вочы, 


Гэткім шчырым каханьнем яе атуліў, 


Як і сонца ня туліць расквечаных ніў, 
Як і зоры людзям ня ўглядаюцца ўночы! 


Так пясьціў, так галубіў галубку, яе, 
Так цяпліў сваім сэрцам сірочым ёй грудзі, - 


Як і маці ня песьціць дзіцё -- як спаўе, 


Вечар засьвішча ў хаўтурны тон, 


А сэрца дрогне, бы ў клетцы сокал, 
І ў душы ўскрэсьне здань быўшых дзён! 


Успомні, ня ў хвілю радасьці дзіўнай, - 
Зь іншым разьдзелікт радасьць сваю, -- 
І не мяне ты ўспомні, дзяўчына, -- 
гэту думку маю! 


Успомні, от... 


Я 


Бя 


(Ул, Станкевічанцы) 


Гэй ты, дзяўчына, кветка-лілея, 

Вольная птушка сумнай зямліцы! 
Сееш ты сьлёзы, думак уроду 
Сьлёзы-брыльлянты яснай крыніцы. 


Буйнай расіцай сыплюцца, льюцца, 


Ніву багацяць... 


Як і вогнішча зьзябнутых грэці ня будзе! 


Столькі песень над песьнямі ёй я напеў, 
Столькі думак злажыў аб ёй важных, таёмных, -- 


Як і бор гэтак зь ветрам шумець ня шумеў, 


І такую ўзлажыў 


Як і век гэткіх дум не злажыў для патомных! 


Гэткі ў сэрцы сваім збудаваў ёй пасад 
ёй з каханьня карону, -- 
Як і неба зь зямлёю, на Божы загад, 


Ня прыдбаюць такіх ні кароны, ні трону! 


ў 


Так уславіў яе ў славу сонца і зор, 

Так маліўся дзень-ноч к ёй мальбою нябёсаў, -- 
Як і мудрасьць ня ўславіць ўсясьвету прастор, 
Як і каня ня моліцца ўлетку да росаў! 


Утварыў зь яе шчасьце з-над шчасьцяў сваё -- 


Чарадзейную княжну з аповесьці дзіўнай, 


І пад ногі ёй кінуў жыцьцё сваё ўсё... 
а што за жніва?! е А 
Крыўда іх топча, гора марозіць, 


. - е “ - 


А яна?.. А яна была толькі... дзяўчына!.. 


7. 1. 1919 г. 


навуковы працаўнік, 
мадзкі дзеяч і шчыры беларускі патрыёт, памёр 30 травеня 1976 
году ў Кінгетане, Канада, пасьля цяжкое хваробы на б63-ім годзе 
жыцьця, пакінуўшы жонку Вольгу й дачку Юльляну, пра што з 


Управа Беларускага, Інстытуту Навукі й Мастацтва, 
Управа Беларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва 


Рэдкалегія газэты , Беларус”. 
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журналісты, гра- [І 


ды сардэчнае спачуваньне сям'і Й 


СЬВ. ПАМ. 
ФРАНБЬЦІШАКЕ ШАЎРОЎСКІ 


Пятага лютага сёлета, пасьля даў- 
гое й цяжкое хваробы, на 71-ым Го- 
дзе жыцьця памёр у Маямі, штат 
Флярыда, Франьцішак Шаўроўскі, 
народжаны ў вёсцы Кулёўшчына 
Вялейскага павету Віленскае губэр- 
ні. 

У часе Другое сусьветнае вайны, 
калі пачаўся беларускі нацыяналь- 
ны ўздым, Франьцішак ІПЦаўроўскі 
ўключыўся ў працу ў беларускай 
адміністрацыі ( службе парадку), а 
пасьля быў жаўнергам БКА. Пад ка- 
нец вайны апыніўся ў Нямеччыне. 

Хутка пасьля вайны, выэміграваў- 
шы ў ЗША і асяліўшыся ў Саўт Ры- 
вэры, штат Нью Джэрзі, ён стаў ся- 
брам наваўтворанага Злучанага Бе- 
ларуска-Амэрыканскага Дапамаго- 
вага Камітэту і, памагаючы ў працы 
побач зь Мікалаем Філіповічам тага- 
часнаму старшыні гэтае арганізацыі 
праф. Барысу Кіту, шмат епрычы- 
ніўся да паўстаньня там бадай най- 
вялікшае сяньня беларускае калёніі 
ў Амэрыцы. 

Паховіны адбыліся 7 лютага. Па- 
сьля Літургіі ў рымска-каталіцкай 
катэдры сьв. Марыі ў Маямі, цела 
Нябожчыка было пахаванае на ма- 
гільніку ў Опа-лёка каля Маямі. 

У. Б. 


ДАКЛАД ПРА ТВОРЧАСЬЦЬ 
НАТАЛЬЛІ АРСЕНЬНЕВАЙ 


Дадклад зрабіла др. Вольга Арэх- 
ва на гадавой канфэрэнцыі Па- 
ўночна-Ўсходняга Згуртаваньня Но- 
вых Моваў у Амерыцы. Канфэрэн- 
цыя адбылася ў красавіку сёлета 
ў Бэрлінгтоне, штат Вэрмонт, Др. 
Арэхва, прафэсар Паўднёва-Іліной- 
скага, ўнівэрсытэту свой даклад аза- 
галовілах , Беларуская паэтка На- 
тальля Арсеньнева -- Жыцьцё і я”. 
Даклад быў добра апрацаваны й 
выклікаў жвавае зацікаўленьне 
ўдзельнікаў сэкцыі ўсходне-славян- 
скіх літаратураў, старшынём якое 
быў др. Янка Садоўскі, прафэсар 
Квінскага ўнівэрсытэту ў Канадзе. 

Бібліяграфія беларусаведы, бела- 
рускае мовы й літаратуры за 1974 
год, апрацаваная др. Я. Садоўскім, 
становіць частку 36 тому (66. 893- 
900) , Працы Году ў Вывучэньяі Су- 
часных Моваў”, што выдаецца ў 
Лёндане, Ангельшчына, Дасьледніц- 
кай Асацыяцыяй Сучаснае Гума- 
ністыкі. 








Ведзьма-насьмешка п'е іх лапчыва. 





ўсе гады, што яна жыла разам зь імі, 











зайшоў у бібліятэку. Там засеў зь абапёртыя аб сьцяну хаты дзьве 


"кою сьпяшалася Рыма зірнуць на 


--- Наш найлепшы дзень, мой лю- 
бы. 
Яшчэ раз праз вакно свайго па- 


Данілу. Глядзела, як ён хутка й 
лёгка крочыў уздоўж засьнежанае!: 
вуліцы. У той момант ёй ня пры- 
ходзіла у голаў, што ў сваім жыцьці 
яна, бачыць яго апошні раз. Не прад- 
чула бяды. Наадварот: яе перапаў- 





няла радасьць. Ні сумніву, ні стра- 


ху, толькі радасьць. Яна абяцалася 


Данілу трымаць іхную пастанову 
ўцёкаў у таямніцы. Гэта ня цяжка 
ёй. Пасьля сьмерці маці, ужо амаль 
шэсьць гадоў яна жыве ў сям'і 
дзядзькі, і разам з тым паза ёю. 
Каб хоць аднойчы дзядзька ці цётка 
зь ёй чымсь моцна пацешыліся ці 
абурыліся, ці пераняліся. У іхным 
жыцьці для яе ня шмат часу, ня 
шмат месца... Яе проста церпяць, 
бо бязь іх ёй няма куды дзецца. І за 
вячэраю радасьць усё яшчэ не ады- 
ходзіла ад Рымы, сьвяцілася на па- 
ружавелым ад марозу твары, у сініх 
бліскучых вачох, у шчасьлівай усь- 
мешцы чырвоных вуснаў. Дзядзька 





нават заўважыў ейны настрой. За- 
пытаўся: 
--. Што гэта ты ўся зіхаціш? 
--. Новае захапленьне, -- уставіла. 


сваё цётка. 


Ні пытаньне дзядзькі, ні жарт цёт- 


кі не зьбянтэжылі, не насьцеражылі 


Рымы. Яна ўсё яшчэ адчувала сябе 
дзіўна ўзьнёслай. І першы раз за 
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яна шчыра, не задумваючыся, адка- 
зала: 

-- Я шчасьлівая. 

Старыя пераглянуліся. Але Рыма 
ня дбала. Ёй было зусім абыякава, 
што яны падумалі. Яна была пера- 
кананай, што хутка яна будзе бяз іх. 
У сваім сэрцы адчула нат жаль да 
іх: яна стане вольнай, будзе з баць- 
кам. А яны”? Запалоханыя, заўсёды 
насьцярожаныя, старыя... Ці дача- 
каюцца яны за сваё жыцьце волі? 

Калі Рыма. пасьля вячэры падня- 
лася з-за стала, каб ісьці да сябе ў 
пакой, дзядзька затрымаў яе: 

-- Хто гэта сёньня пгаважаў ця- 
бе да хаты?” 

-- Даніла Ждановіч. 

-- Выпадкам праз вакно цётка 
Арына бачыла пяшчотную сцэну 
паміж ім і табою. 

Рыма ўсьміхнулася да цёткі. Тая 
на ўсьмешку не адказала. 

-. Я разьвітвалася зь ім. 

-- Ён табе не нарачоны, --- сказа- 
ла. цётка. 





-- Мы кахаем адзін аднаго. 

Твар дзядзькі спахмурнеў: 

-- Р.лядзі, не нарабі нам клопату 
гэтым камсамольцам. 


[95] 


ж 
ж 


На наступны дзень Даніла, не зья- 
віўся на лекцыі. Ад рана Рыма ня 
дужа хвалявалася. Дапушчала, што 





якойсь цікавай для яго кніжкай.] пары лыжаў. Даніла пакінуў іх тут 


(Гэта часамі зь ім здаралася. У часе 


перапынку пачула ад сяброў: 
-- Пяцёх хлапцоў арьшитавалі 


ўначы. 


-- Каго? 
Пералічалі прозьвішчы арышта- 


сваных студэнтаў. Сярод іх Жданові- 


ча ня згадвалі. 

Міналі гадзіны. Надзея, што Да- 
ніла позьніцца, зьнікла. Рыма не 
магла змусіць сябе рабіць запісы 
лекцыі, з увагаю слухаць лектара. 
Думкі круціліся каля Данілы: 
Што сталася? Чаму няма яго ўва 
ўнівэрсытэце?” У абед зазірнула ў 
студэнцкую сталоўку, у бібліятэку. 
Няма... Палохаючыя думкі пачалі 
даймаць мацней: , Даніла арышта- 
ваны таксама”. І тут-жа намагалася 
супакоіць сябе: ,Ня трэба бедаваць 
прадчасна... Трэба напэўна даве- 
дацца”. 

Яна не вярнулася на заняткі, пай- 
шла да Данілы. Пайшла, разам зь 
ёю, і трывога: ,ІШто ты будзеш ра- 
біць калі даведаешся, што ён арыш- 


таваны”? Панясу яму перадачу... А 


калі яго засудзяць на выгнаньне? 
Паеду за ім. На ўсход? Далёка ад 
Беларусі? Паеду. А калі табе не да- 
зволяць? Калі Данілу зьнішчаць?” 


“Тады я ўцяку на Захад і там раска- 


жу пра яго”. Яна амаль бегла, каб 
хутчэй дайсьці, хутчэй даведацца. 
На дварэ, каля ганку, убачыла 
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учора. Мільганула надзея: ,Мо ўсё 
абыйдзецца добра”. Узыйшла на га- 
нак. Перад тым, як пастукацца ў 
дзьверы, запынілася на часінку, каб 
сьцішыць хваляваньне, зрабіць свой 
твар спакойным. Калі з Данілам ні- 
чога благога ня здарылася, ён не 
праміне пасьмяяцца, назваць яе па- 
нікёрам. 

Дзьверы адчыніла гаспадыня ха- 
ты. Рыма забылася сказаць , Добры 
дзень!”, адразу запыталася: 

-- Ці Даніла дома? 

Кабета жаласьліва зірнула на яе: 

-- Вабралі твайго Данілку, да- 
чушка. 

-- Калі? 

-- Учора, а дзясятай гадзіне ўве- 
чары. 

Няпэўнасьць скончылася. Трэба 
было вяртацца дадому, трэба было 
спаткацца із сваімі старымі, трэба 
было жыць. 

Жыць без Данілы? 

Ідучы, яна параўналася з клёнам, 
пад якім яшчэ ўчора стаялі ўдвох. 
Успомніла радасьць у ягоных ва- 
чох... Успомніла ягоныя моцныя 
рукі. І боль, што закраўся ў сэрца 
ад самага раньня, паглыбіўся, раз- 
(бух... усе вакол яе зьнікла. Зь ёю 
застаўся толькі боль. Ён душыў, не 
даваў ёй дыхаць... Каб ня ўпасьці, 
яна абапёрлася аб клён. 
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ы ата 


ШТО ЧУВАЦЬ? 


Чародны выпуск газэты , Гэры-! Пятроўскі, кажацца ў арты- 
тэдж Рэв'ю” (т. 5, нр. 3, вясна 19760),; (куле, -- тымчасам адзіны пераклад- 
органу Фэдэрацыі Рэспубліканскіх І чык, што працуе над увядзеньнем. 
Нацыянальных Клюбаў штату Нью Плятона ў беларускую мэву. Ягоны: 
Джэрзі, старшынём якое -- др. Ві. ўклад у беларускую 
гаўт Кіпель, зьмяшчае пмат матар”- 
ялу на беларускія тэмы. На ўвагу др. Пятроўскі быў адзначаны ў ва-: 
заслугоўвае артыкул сп-чны Ніны пошнім выданьні біяграфічнага да-; 
Запруднік пра беларускую спадчы- ведніка «Грамадзкія лідэры й вы- 
ну ў Амэрыцы й пытаньне беларус- і датныя Амэрыканцы” 
кае дзяржаўнасьці ды артыкул,! [еадегэ 








апа Мосеўхогіву Апегі- 


(Соттипібу! 


“ная палітыка” 


літаратуру 
“стаўся аднэй з прычынаў, дзеля якіх: 


с) Інтэрнэт-версія: 


БЕЛАРУС, Ме 229 ..- 1976 





КАНАДЗКАЯ КАНФЭРЭНЦЫЯ ДЛЯ ШМАТКУЛЬТУРАЛІЗМУ 


»Шматкультуралізм, як дзяржаў- 
гэткая была тэма 
Другой Канадзкай Канфэрэнцыі для 
Шматкультуралізму, што адбылася 
13-15 лютага 1976 г. у Дзяржаўным 
Цэнтры для Канфэрэнцыяў у Атаве. 

Арганізавала канфэрэнцыю Кана- 
удзкая Кансультацыйная Рада для 
Шматкультуралізму пад старшын- 
ствам сп. Джульюса Котэлеса, а ей- 


нымі ганаровымі патронамі былі Гэ- 


нэральны Губэрнатар і сп-ня Джуль 


/ Лэжэр. 


рны Канады. 


Выстаўка гэтая, што! 
прадстаўляе каля сотні культураў 
ды мае за асобнай шкляной вітры-, 
най і гняздо беларускае, запраекта-: 
ваная як вандроўная й будзе перга-: 
кідацца па большых асяродках Ка- 
нады. 

Канфэрэнцыя складалася з 5-цёх 
сэсіяў, на якіх выступалі 18 прэле- 
гэнтаў. Былі імі: сэнатары, сябры 
Парляманту, сябры ўстаноўных аса- 
мблеяў, журналістыя, унівэрсытэц- 
кія прафэсары. Між імі былі два 


падпісаны ,,А. Учитель”, аб жыцьці] сапз). 


Беларусаў, 
якую паводля артыкулу, 
вуць Карэла-Мінскай , рэгпублікай" 
(заміж Карэла-Фічскай, як яна ка- 
лісьці звалася) -- гэтак шмат жыве! 
там павысыланых туды Беларусаў. 
Рэдактарская нататка да гэтага ар- 
тыкулу рэкамэндуе выразаць яго ды! 
пасылаць амэрыканекім палітыч- 
ным дзеячом як довад перасьледу: 
Беларусаў савецкім рэжымам і жах-! 
лівых умоваў іхнага жыцьця. 
Цікавы й важны таксама для бг- 
ларускага чытача зварот сэнатара; 
Баклі да Беласуска- Амэрыканскага 
Аб'еднаньня ў Нью Ёзэку. У газэце! 


; 


часта за- 


шмат фатаграфіяў, зьвязаных зь бе- Славянаведы Польскае Акадэміі На-; 


высланых у Карэлію, 


] 


Трыццаты гадавы звычайны зьезд 


І Згуртаваньня Беларусаў Вялікабры-' 
І таніі (ЗБВБ) адбудзецца 19-га чыр-; 


; 
і 


і 


ларускай дзейнасьцяй. У перадаві-: 


цы рэдактара газэты др. В. Кіпеля: 


выказваюцца пагляды Фэдэрацыі 
Рэспубліканскіх Нацыянальных 
Клюбаў на бягучую палітыку Рэс- 
публіканскае партыі. 

Інтэрв'ю з др. Янам Пятроўскім 
апублікавала газэта “(баіпзўШе 
Эцп” у сваім нядзельным дадатку 
“Бцупдау” за 16 травеня сёлета. Ін- 


тэрв'ю з др. Пятроўскім правяла су-] 


працоўніца газэты Джанэт Парк на 
тэму жыцьця й перакладніцкае 
дзейнасьці др. Пятроўскага. У арты- 
куле на цэлую старонку газэты 
Джанэт Парк, між іншага, кажа: 
»У 1967 годзе выйшла ў сьвет пер- 
шая кніга Плятонавых працаў у пе- 
ракладзе Яна Пятроўскага ў бела- 
рускую мову. Цяпер ён працуе над 
перакладам пятае кнігі, ужываючы 
пры гэтым ня толькі 
старагрэцкі тэкст, але паралельна, 
як параўнальны матар'ял, тэксты Ў 
даступных яму мовах -- ангельскай, 
нямецкай, польскай і расейскай. 


і 





І 





І 


і веня сёлета ў доме ЗБВБ у Лёндане. 
Парадак дня зьезду 
20-ёх пунктаў, што абыймаюць: 
шматбаковую дзейнасьць гэтае ад-: 
інае з найстарэйшых і 


Ангельшчыне. Газэта , Беларус” зы-: 


(ЧЫЦЬ І памыснага правядзеньня зьез-. 


ду, вітае ўсіх ягоных удзельнікаў, 
ды спадзяецца на сваечасовую ін- 
!: фармацыю пра зьезд. 


У другім томе гадавіка Камітэту 
вукаў Студ'я полёно-славіка-ор'ен- 


талья" 
Гданьск, 1975), 


ўвагу артыкулы Зофіі Скібінскай- 


Харыла , Пра пераклады Пана Та-: 
і Са-. 


дэвуша' ў беларускую мову” 
крата Яновіча , Колькі заўвагаў пра 


беларускую літаратуру й ейнае ўс-: 


прыняцьцё ў Народнай Польшчы” 


Новая кніга (т. ПШ, ир. 3), Журна-; 
(Те ]ойгпа! оЁ; 
што выдаец-; 
ца ў Лёндане Англа-Беларускім Та-; 
Я.І; 


лу Беларусаведы” 
ВуеІогиззіап Эіцаіез), 


варыствам, мае ў сабе артыкулы: 


Запрудніка , Беларускае прадстаўні-; 
Дзяржаўнай Думе: 


цтва ў Другой 


(1907 г.)“. П. Джэй Маё «Апошняе! 
разьвіцьцё нормаў беларускае літа- 
ратурнае мовы”, Джэй Крайцара 


Апошнія князі Слуцку й Захад”, 


арыгінальны / гадавую справаздачу старшыні Ан- 


гла-Беларускага Таварыства, рэ- 
цэньзіі, выбраную бібліяграфію пра; 
Беларусь 1974 г., беларускую хроні- 
ку за 1974 год. 





БЕЛАРУСКІЯ ПЕРАДАЧЫ У АЎСТРАЛІЙСКІМ 
РАДЫЁ 


У сыботу 13 сакавіка сёлета пер- 


шы раз адбылася беларуская пера-, 
дача трансьмітаваная аўстралійскім! 
радыем, прызначаным для этнічных, Эўролы 


Пачалася ліцытацыя. Лейбарыстыя 
мелі большы посьпех сярод Грэкаў, 
Італьянцаў і іншых з Паўдзённае 


групаў З-охміліённага гораду Мэль-] таў з Эўропы Усходняй. 


бурну. 

Мэльбурн -- гэта ня толькі сталі- 
ца штату Вікторыя, але й вялікі ін- 
дустрыяльны 
Аўстраліі. У ім ёсьць тры ўнівэрсы- 
тэты, каля дзесяцёх палітэхнічных 
інстытутаў, мастацкі цэнтр, музэй, 
музычная кансэрваторыя ды шмат- 
лікія сярэднія школы. Індустрыя го- 
раду прыцягвала дый цяпер пры- 
цягвае эмігрантаў, што прыбываюць 
галоўна з Паўдзённай Эўропы й Вя- 
лікай Брытаніі. Толькі адных Грэ- 
каў, прыкладам, ёсьць каля 150.000, 
амаль гэтулькі-ж Італьянцаў. З Ус- 
ходняй Эўропы найбольш Палякаў, 
пасьля іх ідуць Лятувісы, Латышы, 
Чэхі й дзесьці амаль на канцы Бе- 
ларусы. 

Вялікая эміграцыя ў Аўстралію 
пачалася ў 1949 годзе і цяпер тра- 
ціна жыхарства Аўстраліі -- гэта 


эмігранты ды іхныя дзеці. Напачат- тыя Радай Паняволеных 
ку палітыкай ураду (сьпярша ляй- штату Вікторыя атрымалі поўную: 
перамогу. Старшынём Дарадчай Ка-; 
місіі быў выбраны сп. К. Ланцуцкі: 


барыстаўскага, а пасьля лібэральна- 


га) была поўная асыміляцыя эмі-; 
грантаў. Калі-ж апошнія з гэткай] (Паляк), які заўсёды вельмі 
палітыкай не згаджаліся, а навет і]хільна ставіўся да Беларусаў у пра-! 
змагаліся зь ёю, дык ураду давялося ] цах Рады Паняволеных Народаў. 


йсьці на некаторыя ўступкі, Супраць 
гвалтоўнай асыміляцыі былі нека- 
торыя цэрквы, як каталіцкая, пра- 
тэстанцкая (баптыстыя й лютара- 
не) ды грэцкая праваслаўная. Боль- 
шая колькасьць Грэкаў прыбыла 
ў Аўстралію ў 20-х-30-х гадох бягу- 
чага стагодзьдзя. Яны мелі свае 
прадпрыёмствы, арганізацыі, газэты 
ўжо тады, калі мы новыя эмігранты 
адраблялі нашыя двухгадовыя кан- 
тракты. Тое самае ў меншай ступені 
можна сказаць і пра Італьянцаў. 


яду часу поўнае фіяско, а шмат эмі- 
грантаў сталіся ўжо аўстралійскімі 
грамадзянамі й здабылі гэтым вы- 
барныя правы, аўстралійская ляйба- 
рыстаўская партыя, квапячыся на 
здабыцьцё большае колькасьці, 
чала гутарыць ужо не пра асыміля- 
цыю, а пра інтэграцыю ,навет за- 


ахвочваючы эмігрантаў да культы-! 


ваваньня іхных моваў, звычаяў і Г. 


па-! 








І 


і 





Колькі год таму абедзьве партыі 


пачалі гутарыць аб шматкультурна-: 
сьці Аўстраліі на ўзор Канады. Ка-, 
й культурны цэнтр] лі А 1973 годзе прыйшла да ўлады 
лейбарыстаўская партыя, наступіла 
новая эра для былых эмігрантаў, 
якіх пачалі называць этнічнымі гру-: 


памі, Больш менш год таму й рас- 


пачаліся ў аўстралійскім радыё эт-: 
нічныя перадачы. Дарадчая Камісія: 


Аўстралійскага Радыя, зразумела, 
складалася пераважна з прадстаўні- 


коў этнічных групаў Паўдзённай Эў-] 
Палітыка гэтае Камісіі была! 
нярэдка дыскрымінацыйнай у дачы-: 
неньні да іншых групаў. З прыхо-: 
лібэральнай партыі: 


ропы. 


дам да ўлады 
(сьнежань 1975) сытуацыя зьмяні- 


лася, У канцы лютага 1976 году быў" 


скліканы агульны сход этнічных 


групаў, на якім прысутнічала звыш: 
высуну-' 
Народаў! 


3.000 чалавек. Кандыдаты 


Беларускія перадачы ў Мэльбурие 
маглі б быць трансьмітаваныя адзін 
раз у тыдзень. Тымчасам будзем 


старацца надаваць адзін раз на ме-. 


сяц. Прычына адна -- нястача лю- 
дзей. Перадачы зваліліся на плечы 
амаль аднэй асобы -- сп-ні Эўлялі: 


Яцкевіч, якая, апрача таго, мае й 


іншыя грамадзкія абавязкі. Памагае: 


ёй дачка сп-ня Перасечная ды кры- 
ху часам яшчэ адна асоба. 


Я напісаў ,нястача людзей” -- гэ- 
”» 


та ня правільна. Павінна быць .ня- 
Калі палітыка поўнай асыміляцыі] 
прынесла пасьля даўжэйшага пэры-: 


стача людзей ахвотных да працы”, 
людзей ахвотных, якія-б б рэгулярна 
ў гэтай галіне працавалі, як гэта 
ёсьць у іншых этеічных групах, дзе 
3-4. асобы вылучна працуюць у на- 
цыянальных перадачах. 

Сп-ня Э. Яцкевіч -- вялікая ап- 
тыміетка. Яна перакананая, што 
знойзе больш супрацоўнікаў і кито 
белавускія перадачы будуць транс- 
мітаваныя кажны тыдзень. Пажа- 


даем-жа ёй посьпеху Ў новай і вель- 


п. Урадавая лібэральная партыя му /мі важнай галіне грамадзкай пра- 


сіла. таксама зьмяніць ейную палі- 
тыку ў дачыненьні да эмігрантаў. 


І цы! 


А. К-а 
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складаецца з! 


найбольш 
дзейных беларускіх арганізацыяў уі 


(Вроцлаў-Варшава-Кракаў-: 
сярод іншых ціка-! 
вых матар'ялаў, заслугоўваюць на' 


, лібэралы -- сярод эмігран-; 


пры-. 


ў 





госьці з ЗІЦА: прафэсар сацыялёгіі 
й дэмаграфіі Гарвардзкага ўнівэр- 
сытэту др. Натан Кэйфіц і былы 


І У канфэрэнцыі ўзялі ўдзел больш 
іза паўтысячы прадстаўнікоў блізу 
“ад усіх пластоў канадзкага грамадз- 
тва. Зь Беларусаў, апрача сябры Ка- 
'надзкай Кансультацыйнай Рады 
(д-ра Раісы Жук-Грышкевіч, запро- 
шаны былі й бралі ўдзел у канфэ- 
рэнцыі: старшыня Згуўставаньня Бе- 
ларусаў Канады сп. Б. Касьцюкевіч 

прадстаўнік ад моладзі сп. Паўлюк 
Пашкезіч. 

Перад адкрыцьцём канфэрэнцыі, 
13-га лютага, удзельнікі ейныя былі 
-запрошаныя дырэктарам Нацыяна- 
(льнага Музэю Чалавека д-рам В. Э. 
Тэйлёрам наведаць арганізаваную ім і 
выстаўку Шматкультурнай Спадчы-! 


ўнівэрсытэту ў Каліфорніі др. М. 


Новак. 
Паасобныя сэсіі канфэрэнцыі мелі 
наступныя тэмы: 1. Погляды на 





палітыку паасобных палітыкаў і 
наў на палітыку шматкультураліз- 
му; З. Погляд на гэтую палітыку ан- 
глафонаў; 4. Навуковыя дасьледа- 
ваньні лёсу неафіцыйных моваў у 
Канадзе; 5. Дасьледаваньні пытань- 


аха акахахахахахахахахахахахахахахахахахахахіхахахахахахаахахахахахасаа 


АРУСКАЯ ВЕЧАРЫНА!! 


зфаўаўнўе 


. У СЫБОТУ, 12 ЧЫРВЕНЯ 1976 Г. і 
і і У Саўт Рывэры на Вэст Граховяк Стрыт ў 
ў у залі ПОЛЬСКАГА ГРАМАДЗКАГА ЦЭНТРУ і 
'Ё Грае аркестра ЯЗЭПА ЖЫДОВІЧА ў 

Еі 


Пачатак а 9-ай гадз. увечары. 
Уступ: З дал., ад студэнта - 1,50 дал. 


Сас е; 


хара 


ных 


а 


Па інфармацыю зварачацца да сп. Віктара Мяжэвіча або 
ў Бетларускі Цэнтар у Саўт Рывэры на тэл.: 
(201) 2554-9594. 


І 


сэ Мк с 


аааўнўнўаўніаўўеўнэай 


КАНГРЭС АМЭРЫКАНСКАГА ЗГУРТАВАНЬНЯ 
ЖАНЧЫН 


13-га красавіка сёлета ў раскош- 
най залі (Гранд Болрум) гатэлю 
Білімор у Нью Ёрку адбыўся кан- 
грэс Згуртаваньня Амэрыканскіх 
Жанчын, чрысьзечаны 200-годзьдзю 
праклямацыі незалежнасьці ЗІЦА, У 
88-ым годзе ад заснаваньня гэтае! 
арганізацыі. 

88 год таму піянэркі жаноцкага 
руху Амэрыкі -- С. Б. Антоні, А. К. 
Стантан, Ф. Е. Вілярд, М. Райт Сэ- 
свэль ды іншыя -- заснавалі гэтую 
“арганізацыю. Дзьве першыя вышэй 
суспомненыя жанчыны аўтаркі 
першых трох тамоў манумэнтальнае 
працы Гісторыя здабыцьця права 
галасаваньня”. Сапраўдным геніем 
пачаткаў жаноцкае працы ў аргані- 


Соп5сіепсе Ауага) атрымала за 
выдатную ахвярную мэдычную пра- 
цу ў шпіталі ў Кантуне (В'етнам) ІІ. 
Сміте. 

У 1974 годзе Э. К. Роўлей -- за 
працу ў галіне правоў чалавека; у 
1975 годзе -- Т. Мід, міжнароднай 
славы этнограф і антраполяг. Сёле- 
та атрымала. ўзнагароду кангрэсмэн- 
ка Барбара Джордан з Тэксасу. 


Пасьля адумысловай праграмы, 
распачатай Амэрыканекім нацыя- 
нальным гімнам і прывітаньнемі: 
Старшыні арганізацыі Сп. Ф. Таль-; 
бот, і прамоваў на тэму 200-годзьдзя; 
ЗША, прамаўляла Б. Джордан. Эма- 
цыянальная глыбокага сэнсу прамо- 
ва была ейным адказам на рэтарыч- 


зацыі была М. Райт Сэваль, якая й е я 
шая ; “Зам нае пытаньне: Ці ты ўзапраўды ма- 
'ачольвала арганізацыю ў гадох 


еш пачуцьцё сьвята? (Го Уса Еееі 
ГіКе СеіІеБгагіпа?) Пра сваю доўгую 
дарогу ад продкаў з Афрыкі, празь 


1891-1895 і 1897-1899. Ад таго часу 
й пачынаецца традыцыя штодвухга- 
довых кангрэсаў Згуртаваньня Амэ- 
(рыканскіх Жанчын. Сталіся гэтыя 
і кангрэсы форумам для дыскусіяў, 
на іх абмяркэўваліся новыя ідэі, но- 
выя пачынаньні спачатку пераваж- 
на гуманітарнага характару, пасьля, 
калі арганізацыя ўвайшла як сябра 
іў Міжнародную Жаноцкую Аггані- 
зацыю, узрастае зацікаўленьне між- 
і народнымі праблемамі. 

Гэтак, на Сусьветнай Выстаўцы ў 
Чыкага ў 1933 годзе Згуртаваньнз 
Амэрыканскіх Жанчын правяло із: 
свае ініцыятывы Міжнародны Кан- і 
грэс Жанчын, на якім былі ўзьня- 
тыя, між іншага і жыцьцёва важныя 
эканамічныя пытаньні. Быў гэта чае 
дэпрэсіі ў ЗІЦА, шмат карысных і 
практычных магчымасьцяў дзеля 
перамогі над дэпрэсіяй прадэман- 
“стравалі выдатныя жанчыны-экана- 
рмісткі. І да сяньня Згуртаваньне 
“культывуе міжнародныя сувязі праз 
Жаноцкую Міжнародную Камісію 
ды ейных наглядальнікаў пры За- 
дзіночаных Нацыях. 

Ад 1963 году арганізацыя пачала 
даваць спэцыяльныя ўзнагароды за 
выдатныя дасягненьні паасобных 
жанчын. Дзеля прыкладу, у 1973 
годзе гэтую ўзнагароду (ЎУотап о 


да сяньняшняга дня дзяржаўнае дзе- 


пераканальна: Але, я маю пачуцьцё 
сьвята! Ай ду! Гэта ейнае шчырае 
публічнае прызнаньне, што яна гор- 
дая быць сябрам гэтае нацыі, у якой 





гане ЗІЦА, дзякуючы сваім здоль- 
насьцям і сваёй наважанасьці. Варта, 
было быць на гэтым кангрэсе, на 
які запрасілі й нашую Жаноцкую 


прамову Б. Джордан, бачыць 


1 


Джордан, хай сабе й паціху: 
ду!” 


Беларускі былі толькі дзьве: З. Стан- 
кевіч і Р. Станкевіч. 


сеееееееееееессееесеееееееоеэеесеээеееееееее сее ее ее е 
Выймгла з друку кніга 13-я часапісу 


БЕЛАРУСЕАГА ІНСТЫТУТУ НАВУКІ Й МАСТАЦТВА 


ЗАПІСЫ 


У кнізе навуковыя дасьледваньні, успаміны, зацемкі, дакумэнты, 
рэцэнзійныя агляды. беларусаведная хроніка, рэзюмэ ў ангельскай 
мове. 
Цана кніжкі -- 8.00 даляраў. 

Выпісваць на адрыс: 

Вуеіогциззіап Іпзйёцёе оЁ Агі5 апа 5сіепсез, Гас. 

3441 ТіЬБес Ауепие, 

Вгопх, Меў У огк 10463 П.5.А. 


«эеееесеееэеесебэФ сее ее" 
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прафэсар філязофіі Станфардзкага ! 


шматкультуралізм, як дзяржаўную; 


журналістых; 2. Погляд франкафо-! 


ня, як ставіцца да палітыкі тцмат-: 


да краіны, якая дала нам прытулак! 
і карыстаньне з дабрадзействаў сва-] 
боды, паўтарыць за прыкладам Б./і7. 
»Ай] 8. 


І шкада, што не знайшлося больш] 
ахвотніцаў паміж жанчынамі Нью 
Ёрку узяць удзел у гэтым кангрэсе. ў 





ееееесеееееееееееее ссе ее 











культуралізму бальшыня канадзка- 
га грамадзтва; ды б. Погляд сусе- 
дзяў на палітыку шматкультураліз- 
МУ. 

На банкеце ўвечары 14-га лютага 
сп. Джон Манро, міністар адказны 
за кцматкультуралізм, выступіў з 
прамовай што да праблемаў, абмяр- 
коўваных на канфэгэнцыі. 

Канфэрэнцыя мела на мэце не 
прыняцьцё пастановаў, а абмен ду- 
мак і навуковых высноваў на вышэй 
паданыя тэмы, каб атрымаць паў- 
нейшы абраз скамплікаванай, але 
рэальнай праблемы шматкультура- 
лізму ў Канадзе, ды ацаніць мэта- 
згоднасьць далейшае дзяржаўнае 


і палітыкі ў гэтай галіне. 


Калі ўпэўненыя ў сваім становішчы 

Англасаксы прыхільна выказваліся 
да дзяржаўнай палітыкі шматкуль- 
туралізму, дык Франкафоны выраз- 
на выяўлялі трывогу, што яна па- 
гражае аслабленьнем гэтак цяжка 
нядаўна імі здабытага становішча 
двумоўнасьці Канады, тым больш, 
што прынцып  двукультуралізму 
зьменены ўжо на шматкультуралізм. 

Як-жа-ж ставіцца да дзяржаўнай 
палітыкі шматкультуралізму баль- 
шыня канадзкага ггамадзтва”? Дась- 
ледаваньні паказалі, што ў масе ка- 
надзкае грамадзтва ставіцца да яе 
абыякава, але не адмоўна. 

Бальшыню ўдзельнікаў канфэрэн- 
цыі, аднак, трывожыла праблема: 
як выжыць, як захаваць сваю мову 
й культуру, як ня даць ім затапіцца 
ў чужым моры?” 

Але чаму так важна захаваць сва- 
ю этнічную айдэнтыты”? Чаму так 
важна ня страціць свайго этнічнага 
»я7? 


-- Каб ня траціць свае чалавечае 
годнасьці й вартасьці, -- кажа пра- 


і фэсар Новак. -- Нэгар, што не прэ- 


і 


і 


нявольніцтва і дыскрымінацыю, аж! 1), 


ячкі, Барбара Джордан сьцьвярджае І 192; 


была ёй дадзеная магчымасьць вы-[- Я Сурвілла, 
сака ўзьняцца ў заканадаўным дОр-[5 д Пятроў 






тэндуе быць белым, выяўляе куды 
большую маральную вартасьць і па- 
шану да сябе, як той белы, што на- 
магаецца датарнавацца ды стацца 
некім іншым, як ёсьць. Ён нічога не 
здабыўшы, страціць толькі сваё Я”. 
З Славяніна Англасаксам ня станец- 
ца! Раіса Жук-Грышкевіч 








НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“БЕЛАРУСА” 


У красавіку 1976 году паступілі 
ў касу нашае газэты падпіска й на- 
ступныя ахвяры на Выдавецкі Фонд 
Беларуса”: 


І. ЗША: 
Прыслана беспасярэдня ў Рэдак- 














1. Б. Данілюк ........................ ў 20.00 
ў рая ў раша нана нана 20.00 
ЗА ВЕМЕ МІ аа 20.00 
4. К. Мерляк ........................ 12.00 
5. П. Мірановіч .................... 10.00 
б. Я. Навагродзкі ................ 10.00 
7. М. Кунцэвіч ........................ 10.00 
8. Н. Лапушынскі ................ 10.00 
9. В. Яракпэвіч .................... 10.00 
К. Шэлест ........................ 10.00 
11. Н. Жызьнеўскі ................ 10.00 
Н. НяРОЛа: аны 10.00 
Разам: 5 152.00 

П. КАНАДА: 
ранага КаЯ, ў 30.00 
баба аа насавая 10.00 
Разам: 5 40.00 


ШШ. АЎСТРАЛІЯ: 


Арганізацыю, як былога доўгагадо- ] 1, Заплачана прадстаўніцы , Белару- 
вага сябру яе, варта было пачуць] са” ў Сыднэі сп-рыні А. Каранеўс- 
Яе] кай: 

зблізку, зь ёй пагутарыць, варта бы-] 
ло чуцца часткай вялізарнай гоа-: 
мады выдатных жанчын і мець на-1] 


Г барайт а абаннкаа 5 10.00 
9. М. Бакуновіч ...................... 10.00 
3. Я. Гавенчык ........................ 10.00 
а? 98 :1:1:1:;; ананас а 10.00 
З ВЧОбВЫ Н. ыа 10.00 
б. ВА АЫЦСЧЕ аканта 10.00 
ВА Вуса е аван а бараны 10.00 

АС Юма аа заа 10.00 
Разам: 9580. 00 


9. Заплачана прадстаўніку , Бела- 
руса” ў Заходняй Аўстраліі Др. А. 








Бразоўскаму: 5 70.00 
Разам: 5 “10.00 
Усяго разам: 5 342.00 


ТУ. КНІЖНЫ ФОНД: 


За 3-ці том .Выбраных твораў" 
і Максіма Гарэцкага -- заплачана Др. 
А. Бразоўскаму (Заходняя Аўстра- 
лія): 550.00, якія ў прыбыткі газэты 
не ўваходзяць. 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


Катипікаі.ога 2011 


